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Nyilvanos  nepiskolakban ,  a  legf obb  iskolai  hatósag  kiilonos 
folhatalmazasa  nelkiil,  csak  az  eloirt  es  az  iskolakonyv-kiadast 
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ee 
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ir,  lir,  ar,  ór,  er, 
ri,  ró,  ra,  iró,  ero, 
ora,  arra,  erre. 


*      r 


oir.  o  ur.  oro.  ora 
ró.  óraer.  órair. 
arrair.  erre  ró. 


6. 


n 


en,     on. 


r  ni? 


on,    m, 

? 


un,  no:  ni:  ne:  no, 
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anna,  ni  ni!  neni, 


• 


en  ni,   inni,  lrni, 
ri ni,  roni. 
a  nó  ri.  a  neni  ri. 
an  na  ra  er  en  ni. 
no  er  re!  ne  ar  ra! 

7. 

m 

am,  im!  ma,  mi? 
i  me!  a  ma,  e  me, 
mai,  mari,  mama, 
mi  nó,  mer,    rem, 


mar,  ram,  nem,  rom, 
ro  ma,  ro  ma  i,  ra- 
ma, mero,  ramam, 
rama  i,  oróm,  o  ro- 
nie. OrOmem,  oro- 
me  im,  u  rom,  u  ram, 
nemi  nemu,  imre. 
irni  o  rom.  On  nem 
ir?  ó  ne  ma!  im-re 
ir.  mari  nem  er 
ra  irni.  on  nem 
ma  ir? 


8. 

t 

ut,  Ot,  at,  ot,  te, 
ti,  tó,  tu,  itt,  ott, 
tót,  tor,  ter,  ret, 
tar,  tor,  nit,  tur, 
tur,  ónt,  ont,  tu  ró, 
tinó,  ti  mar,  itat, 
etet,  nemet,  a  rat, 
a  rato,  ta  nit,  tani- 
tó,  tart,  tli  tarto, 
tinta,  tin  ta  tarto. 


a  ne  ni  ar  ra  tart. 
im  re  er  re  ter.  ó 
ot  tan  tinót  etet 
itat.  on  mit  tart? 
mit  mer  a  neni? 


9. 


Z 


ez,  az,  oz,  iż,  uz, 
tiiz,  tuzz!  rez,  nez, 
nezz!  maz,  mez, 
amaz.  ernez,  me- 
zó,  zene. 


ez  oz.  az  or.  ez 
itt  ur.  az  ott  tuz. 
itt  ez  rez,  az  ott 
mez.  ez  az  lir  ir, 
az  ta  nit.  ni  ni  itt 
a  mez!  anna  ott  a 
me  zó  re  ter.  ott 
az  az  ur  ó  zet  uz. 
erre  nezzen  On! 
mi  az  ott?  arra 
nezz! 
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10. 

I 

ól,  el.  Ol,  ttl,  al, 
61,  le,  ló,  le,  ló, 
all,  let,  lat,  lat,  lot, 
tel,  elótt,  e  lot  te, 
e  lottem,  olló,  ele! 
el  len,  na  la,  na  lam. 
ez  ttl.  az  all.  az  az 
ttr  ló.  ez  itt  mar 
lott.  az  ott  o  zet 
lott.  ezlen.  aztoll. 
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a  maz  ott  li  Ii  om. 
itt  az  al  ma!  anna 
ott  Orul,  imre  itt 
ort  all.  ane  ni  tol- 
lal  ir. 

u. 

to 

oh!  ah!  eh!  ha,  hó,  hi! 
hu !  hi,  hii,  hol  ?  hit,  hir, 
ne  ha,  hal,  ha  lal,  ha  lott, 
hi  nar,  ha  ho  ta,  ruha, 
ham, 

itt  a  halo!  mari  ha  lat 
ho  zott.  oh  ez  hihetetlen! 
ott  a   ha  tar  hol  hat  haz 
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alLanna  hozta  hoz  zam 
a  hirt.  ó  hal  lot  ta.  mit 
te  het  6  rola?  imre  a 
haz  e  lott  all.  nem  ta  nul. 
ma  ri  ha  mar  ir.  hol  a 
tinta?   hat  a  foli? 

12. 

U 

ek,  ok,  ok9  ki,  kó9  e  ke, 
a  kó,  kaka.  tekę,  a  kol, 
kik?  kar,  kar,  rak,  kut, 
kin,  mak,  makk,  tarka, 
a  ka  rat,  a  kar  ki,  kek. 
a  mak  nem  rak.  a  kar 
nem  kar.  hol  iii  a  ka  kuk  ? 
e  zek  ka  rok.  a  zok  ke  re- 
kek.  ott  az   kek  mak.  en 
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i  rok.  a  zok  ott  ri  nak.  a 
kinem  ta  nul  ,  az  ok  ta- 
lan.  az  ok  rok  az  e  kót 
huz  zak.  ne  kiink  ta  nul- 
nunk  kell! 

13. 


eb,  bu,  be,  bó9  rab,  hab? 
bun,  bab,  bor,  bel,  bar, 
bór,  zab,  bab,  bekef  bo- 
ka,  ben  ne,  eb  ben,  ben- 
nem,  ben  ne  tek. 
az  eb  hii  al  lat.  ez  bor. 
az  tarka  bab.  ez  a  bal 
lab.  ez  a  bal  kez.  nezz  be 
a  baz  ba!  hol  a  zab?  ne 
hozz  ba  bot  mert  nem  e- 
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he  zem.  bot  tal  u  zik  az 
e  bet.  a  ló  zab  bal  el. 

14. 

d 

ad,  ad,  ido,  o  dii,  de, 
di  ó,  dal,  dob,  hid^  kad, 
lud,  diih,  i  de,  oda, 
a  moda,  del,  der,  da  rab, 
hołd,  terd,  bard,  bod  za. 
ki  dalol  ottkint?  mada- 
rak  e  ne  kel  nek.  ma  ri 
di  ót  tor.  a  ka  to  nak  do- 
bol  nak.  a  hol  dat  mar 
lat  ni.  ird  le  ezt  a  dalt. 
tol  la  dat  tedd  el !  a  rad-e 
a  duna?  tu  dod-e  mit 
ker  dez  tern  ?  a  de  rek  ne- 
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ha  artanak.  anna  rend- 
ben  tar  tott  min  dent,  de 
te  nem  tar  tot  tal  ren  det. 
a  rud  dal   e  mel  nek. 

15. 
f 

fa,  fi,  fi  ii,  fó,  fu,  fu,  ful, 
fol,  fel,  fel,  fur,  fuz,  róf, 
fut,  fa  ko,  fo  del,  fer  kó, 
fliz  fa. 

hol  a  fa?  itt  a  fii.  az  ur 
fa  rad.  en  fu  tok.  ez  fe- 
ke  te  hol  ló,  az  fe  her  fal. 
mi  fol  fu  tot  tunk  a  ha- 
lom ra.  a  makk  fan  no. 
ott  a  zok  a  fi  uk  mu  lat- 
nak,  mi  ta  nu  lunk.  ki  ke- 


1Q 

let  kor  a  fak  le  ve  led  ze- 
nek.  itt  róffel  mer  nek? 
ó  „nem"  mel  fe  lei. 

14. 
J 

"j>  eJ!  UJJ>  Jó>  j*»  Juh> 
haj,    haj,    jój!    jaj!    jar, 

jarj !  iilj !   irj !   kerj !  allj  ! 

ju  har  fa.  ta  jek,  taj  tek. 

ez  jó  haj.   az    uj  haz.  ki- 

fut  a  tej.  e  zek  ju  hok.  jol 

irj!  jó  utoń  jarj!  jaj  neki, 

mert  nem  jó  utoń  jart!  a 

jam  bor  fi  u  jó    fi  ii.   a  jó 

fi  ii  er  de  mel  jutal  mat.  a 

mi    jó,    azt    tedd.    uj  jat 

huzni  nem  jó.  hol  jar  tok? 
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17. 

P 

ep,  a  pa,  papa,  kapa, 
kep,  nep,  nap,  pap,  lap, 
pep,  por,  por,  pók,  talp, 
alap,  kozep,  folep,  part, 
part,  penz,  plełi^  prem, 
ka  lap,  pom  pa. 
ez  az  en  ka  łapom,  amaz 
a  tied.  ne  lopj,  mert  lop- 
ni  biin.  ne  porlekedjel! 
a  pap  jóra  ta  nit,  ta  nulj 
tóle!  a  ma  da  rat  lep  pel 
fog  jak. 

18. 


Pt 


as,  is,    es,   e  so,   a  so,  os, 
se,    sem,    mas,    sas,    sas, 

ABC  es  olvasó-konyv.  evangel.  JL 
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sar,  me  se,  si  ma,  ka  sa, 
re  tes,  test,  rest,  ke  se, 
lus  ta,  sajt,  saj  to. 
a  rest  em  ber  nem  jó 
em  ber,  de  a  lus  ta  ló 
sem  jó  ló.  jó  az  isten, 
jót  ad.  sok  em  ber  sir 
sajat  biinei  mi  att.  ó  se- 
ink  sa  tor  ban  lak  tak. 
sa  ros  lab  bal  ne  jój 
i  de  be !  se  tet  ben  ne  jar- 
ja  tok,  mert  el  es  het  tek. 
ne  lóss  fuss!  so  ha  se 
ha  zudj !  si  ess,  mert  el- 
ke  sel.  ta  nulj  6s  ta  nits. 
ne  bants  ma  so  kat.  ok- 
tasd  a  tu  dat  lant  te  le 
kas  sal  hoz  tak  al  mat. 
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19. 

V 

ev,  iv,  vó,  vi,  e  vó,  i  vó, 
vi  vó,  viz ,  van,  vaj,  var, 
va  ros  ,  va  ras  vi  dek, 
a  vas  vaj. 

a  va  das  kert  ben  va  dak 
van  nak.  ez  itt  vak  ab  lak, 
az  ott  vak  em  ber  es 
a  maz  ott  vi  tez  fer  fi  u. 
mas  a  vas  sal,  mas  a  va- 
saL  jo  ert  jot  varj.  ne 
vere  kedjel!  virit  a  me- 
zo.  ist  van  sok  ev  vel  i  dó- 
sebb  mint  en.  a  mid  van 
azt  tedd  el,  a  ma  set 
ne  vedd  el.  konywel  jój 
iskola  ba! 
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20. 

s 

ag,  eg,  iga,  ige,  jeg, 
vag,  veg.  fog,  mag,  góz, 
gaz,  gomb,  lang,  gond, 
a  gar  ,  vi  rag ,  ga  lamb, 
i  gaz ,  i  gaz  sa  g,  vet  seg, 
iid  vos  seg,  vitez  seg,  i  mad- 
sag,  rest  seg. 
itt  a  madzag!  az  aga  rak 
se  be  sen  fut  nak.  a  fan 
agak  s  le  ve  lek  s  vi  ra- 
gok  van  nak,  ez  gom  ba, 
de  nem  min  den  gom  ba 
jo  gom  ba.  az  eg  zeng. 
meg  is  zeng  az  eg  ?  a  ki 
vig,  meg  biis  is  le  het. 
az    oregek    elótt  hajtsd 
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meg  maga  dat!  a  falang- 
gal  eg. 

ex 

czo !  czel,  lecz,  czim,  czin, 
czet,  czomb  ,  arcz,  harcz, 
ercz,  bercz,  aczel?  eczet, 
lecz  ke,  czi  cza>  czi  ne  ge, 
kraj  czar. 

a  czu  kor  e  des.  reg  gel 
tańcz  es  te  lancz.  jobb  a 
be  ke  mint  a  harcz.  mi 
czin  czog  itt?  a  czif  ra 
ru  bat  ne  ke  resd!  ne 
czi  va  kod  jal!  a  kert  lecz- 
czel  van  bekeritve.  arcz- 
czai  for  dulj  fe  lem !  is  me- 
red-e  a  strucz  ma  da  rat? 
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22. 

CS 

acs,  racs,  ocs,  csiir,  csei% 
esal,  csel,  csap,  csik,  csó, 
csiics,  csitt!  csont,  csend, 
gorcs,  korcs^  bolcs,  kulcs, 
nincs,  fecs  ke,  har  csa, 
kol  cson,  ki  lincs,  bi  lincs. 
itt  a  kulcsok?  nin  cse  nek 
itt.  mi  jobb  a  macs  ka- 
nał? a  kecske?  hol  tćl 
nincs,  ho  sincs,  jeg  sincs. 
jobb  a  van,  mint  a  nincs* 
san  dor  i  gen  csacs  ka 
fiu.  mig  ó  itt  nem  volt, 
csend    volt    itt.   de    mar 
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most  nincs  be  ke  seg.  a 
haz  tetejet  a  csok  csi- 
nal  jak.  sen  kit  se  csalj 
meg!  ne  csiifolj  ki  mast! 
ne  csak  tudd  a  jot,  de 
cselekedd  is!  ha  jot  cse- 
lekedtel,  senkitólse  tarts* 
is  ten  gon  dot  vi  sel  rad. 
ne  fe  esegj,  be  csiilj  meg 
min  den  kit.  la  ka  dalom- 
ban  nem  de  ka  lacs  csal 
for  go  lód  nak  ?  a  ki  kól- 
csoti  ker,  ne  i  gen  kolt  son, 

23. 

S2E 

esz,  ósz,  mesz,  resz,  szó, 
szii,  szaj,szal,  szali,  szem, 
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szel ,  szen,  sziv ,  szarv, 
szomj,  sziics,  ka  sza,  csósz, 
csó  szok,  fa  szeg,  vas  szeg. 
rosz  szii  rod  van,  meg  fa- 
zol  benne.  a  macska  ra- 
vasz  al  lat.  a  ra  vasz  sag 
go  nosz  sag.  az  al  ma  nem 
meszsze  e  sik  fajatól.  a 
kol  csont  visz  sza  szok  tak 
ad  ni.  a  jo  szem  jól  lat. 
tobb  szem  tob  bet  lat 
gog  gel  nem  mesz  sze 
jutsz.  pis  ta  vas  szor  ga- 
lom mai  i  par  ko  dik.  ezek 
itt  lisz  tes  la  dak.  mit  ve- 
szesz  pen  ze  den?  mit  ho- 
zasz  nekem  a  va  sar  ról? 
a  fa  lat  sar  rai   ta  paszt- 


25 

jak  es  mesz  szel  szok  tak 
be  me  szel  ni.  sze  resd, 
tisz  teld  es  i  madd  az 
is  tent!  sziile  i  det  is  tisz- 
tel  jed  es  sze  res  sed.  a 
mini  vetsz  ugy  a  ratsz. 


24. 


gy 

igy*  ugy>  u&y>  h°gy>  a&y>  agy> 

!agy>  legj,  vagy,  vagy,  gyiil, 
jegy,  hegy,  a  gyag,  a  gyu,  angy, 
targy,  rongy,  vólgy,  gyóngy, 
^jor^y,  gyolcs,  hogyan?  fagy- 
gyu,  meggy. 

ez  gyongy  vi  rag.  a  gyóngy  vi- 
rag  jó  sza  gu.  az  gyom.  a  gyo- 
mot  gyomlald  ki!  en  gyer  mek 
va  gy  ok,  de  majd  nagy  le  szek. 
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csak  jót  tegy,  csak  jó  legy, 
hogj  jót  vegy.  a  fej  egy  re  sze 
a  test  nek.  mar  nem  fagy,  el  mult 
a  tel.  a  nagy  fagy  es  sza  raz- 
sag  sok  śzor  ar  tal  mas.  ma  gy  ar 
or  szag  szep  or  szag.  gyu  ri 
csak  nagy  iigy-gyel  baj  jal  jó- 
he  tett  is  ko  Ja  ba.  mert  laba 
faj.  az  an  gya  lok  rank  vi  gyaz- 
nak.  a  ha  zug  gyer  mek  rosz 
gyer  mek. 

25. 

ty 

a  ty  a,  ba  ty  a,  ty  iik?  konty,  pontyy 

pinty. 

a  ponty  hal.  egy  tyuk  meg  ket 

tyuk  ha  rom  tyuk.   az  ó  ra  pe- 

tyeg.  a  pinty  ma  dar,  pin  tyó  ke- 

nek  is  hi  jak.  az  pety  ty  es  tyuk. 

ez  mer  ges  ku  tya.  a  be  ka  ku- 
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ruty  tyoł.  a  jó  ha  lasz  nem  egy 
ponty  ty  al  jó  va  sar  ra. 

26. 

hely,  moly,  foly,  go  Jya,  ba  goły, 
iły,  oly?  mely,  miły,  dólyf,  ólyv, 
gally. 

oh,  de  su  lyos  te  her  ez !  a  fan 
gały  lyak,  a  gały  lya  kon  le  ve- 
lek  van  nak.  te  a  ba  go  ly  lyal 
huhogsz,  a  verebbeł  csi  ri- 
pelsz.  a  mely  gyer  mek  jól  vi- 
se  li  ma  gat,  azt  sze  re  tik.  hely- 
lyel  kóz  zel  most  is  e  sik  hó. 

27. 

iny,  hany,  anya,  ke  nyer,  ta- 
nyer,  kony  ha,  csiny,  lyany,  asz- 
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szony,  enyv,  arny,  szarny,  menny, 
szenny,  kónyv,  nyars,  nyelv. 
az  en  a  nyam  i  gen  jó  a  nya.  a 
kenyer  eledel.  a  barany  szeiid 
al  lat.  sok  ku  tya  egy  nyu  lat 
kony  nyen  el  nyom  hat.  kony  nyu 
ott  a  vi  tez  seg,  a  hol  nin  csen 
el  len  seg.  li  tyeg  a  ke  ves  jó- 
szag,  nagy  e  deny  ben  ha  raz  zak. 
a  tya  dat,  a  nya  dat  tisz  tel  jed, 
hogy   hosz  szii    e  le  tu    le  bess 

a  fol  don.  guny  nyai  ne  ii  less 
sen  kit. 

28. 

zseb,  zsi  dó,  zsiip,  zsir,  zsak, 
zsa  lya  ,  rozs ,  ró  zsa,  zsu  zsi, 
guzs,  tórzs,  zsold,  pajzs,  zsa- 
moly,  zsi  neg,  zsi  zsik. 
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de  sok  zsir  van  itt!  ez  u  gyan 
csak  nagy  sze  mu  rozs!  e  zek 
a  zsa  kok  mind  ro  szak.  zseb 
van.  de  penz  nincs.  a  zsi  zsik 
el  ront  ja  a  ga  bo  nat.  e  zen  fól- 
det  rozs  zsal  szok  tak  be  vet  ni, 
azt  pedig  zab  bal.  órzsi  csino- 
san  varr.  e  gesz  se  gedre  vi- 
gyazz !  az  e  gesz  seg  nagy  kincs. 
jó  zsi  figyel  mes  fiii?  de  jol  is 
ta  nul. 

29. 

ez  itt  ór  lott  só,  az  pedig  kósó. 
a  fakard  nem  vaskard7  de  a 
falo  sem  igazi  ló.  a  fahid  sem 
kóhid  am!  buda  es  pestkózott 
a  dunan  lanczhid  van. 
mas  ahidfa,  mas  a  fahid,  de 
doi  many  szur  is  mas  am  mint 
a  szur  doi  many.  kar  szek  es 
szekkar  nem  mind    egy. 
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30. 

Imre,  Iloaa. 

•fanos,  Janka. 

Henrik,  Hedvig. 

fi  1  rik,  Ubald. 

ŁaJos>  Łncza. 

Ferencz,  Francziska. 


Flek 
Enok 


Etelke 


F  va. 

Ta  mas,  Ter6z 

?a^VUs'  Zsigmond. 

4dolf'  Ania. 
A  dam,  r    n. 

]Joe  Weronika. 

mar:  k  *  i  J^ICSZIu. 

Z?!hay>  mar  git. 

£aroIy>  'Ra  ta  lin. 

Ile  nes,  Dorotytya. 

Peter,  Piroska. 

5eT,r  Borbala. 

Rndolf  Rozalia. 
Czi  czel  le. 

gabor,  Gizela. 

gynla,  Gy5rgy> 

Orban,  Orsolya. 

O  don,  Órzsebet. 

Sandor,  Sarolta. 

Sza  nisz  ló,  Szidónia. 

Ezek  ke  reszt  nevek. 
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Imely,  Uny,  Urmeny,  Azbeg,  Lynba,  Tyukod, 

Nyarasd,  Csornok,  Desa,  Órkeny. 

Ezek  belysegek  nevei. 

Ch  =  Cs,  oh  =  es,  T  =  I,  y  =  i. 

Zi  chy  =   Zi  csi,   Szó  che  nyi  =  Szecsenyi, 

Laky  =  Laki,  Fay  =  Fai. 

E  zek  ve  ze  tek  ne  vek. 


31. 


Jaj  de  me  leg  van! 

A  ho  seg  szin  te  fu  laszt. 

Mór  iz  zadunk  is, 

Ott     setćt   felhó     kerekedik    ós    elboritja 

az  e  get. 
A  vii  Id  mok  esak  ugy  czi  kdz  nak  ben  ne. 
M&r  az  ćg  is  zeng. 
A  vii  Mm  le  is  iit  het  es  gyujt  hat. 
A  templom   tornyat  kónynyen  órintheti, 
Az  eros  tolgyf&t  is  le  dontheti. 
A  fe  ny  iit  is  szśt  ha  sit  hat  ja, 
A  kószikla  i  gen  merev   ćs   kemćny,  de  móg 

ezt  is  szot  mor  zsol  hat  ja. 
En   nem    ret  te  gek   az   ćg    dor  gós  tól    ós  vii- 

lim  l&s  tól. 
En  gem  Is  ten  ó  tal  maz. 
O  teremtett. 
Az  ó  gyer  me  ke  va  gyok. 
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J&mbor,  szorgalmas  ós  en  ge  del  mes  i  par- 
ko dom  lenni. 

O  majd   meg  ó  tal  maz. 

A  mit  ó  a  kar,  az  megtortónik. 

O    min  den  ha  to. 

O   a  kar  ja,  s  az  egdorges   el  dli. 

O  paranesolja,   s  a   villamlds  is  megsziinik. 

A  felłiók    elszelednek. 

Az  eg  ismet  ki  de  nil,  es  a  nap  szó  pen 
ra  gyog. 

32. 
a,      a,        b,        es,        cz,      d,       e,       e, 

A,  A,  B,  Cs,  Ca,  D,  E,  E, 

&/,  M  M    %>,      g*   m   £,    S, 
f,     g^      gy,      \     i,    i,     j,      K 

F,  G,    Gy,   H,  I,  I,  J,  K, 
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1,      ly,      m,     n,       ny,     o,      ó,      6,      6, 

L,  Ly,  M,  N,  Ny,  O,  Ó,  O,  Ó, 

VMj         Wl,       1t,         WM,  Oj  G,         G,  €h 

&  &y,<jcw.  9%f,  a  ó  a  d 

p,      r,       s,       sz,       t,       ty,       n,       ń, 

P,  R,  S,  Sz,  T,  Ty,  U,  U 

?  &,  X   Si,    &    3f,     %   % 

%        %        V,       z,         zs. 

0,  (j,  V,  Z,  Zs. 

€€,  €C,  <U,  V,  %>#. 


r 


ABC  es  olvasó-konyv  evangel» 
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33. 

Isten  teremtett  mindent.  O  monda :  rLe- 
gyen"  ćs  meglett  minden. 

A  mi  a  vilagon  van,  mind  Istentól  van. 

Meg  a  legkisebb  ftivecske  is  tóle  van. 

Az  Isten  l&t  mindent. 

O  hall  is  mindent. 

Szivilnkbe    is  beldt,    ćs   azt   is   tudja,    a    mit 

gondolunk. 
Isten  gondot  visel  mindenre. 
Az  ó  akarata  nelkul  egy   hajszdlunk  sem   es- 

hetik  le  fejtinkról. 
O  mindent  megtehet,  a  mit  akar. 

Ha  akarja,  a  jćg  azonnal  elolvad,  a 
mezó  kizóldiil,  a  fa  viragzik,  a  gabona  ćs 
gyumolcs  megćrik. 

Ha  akarja,  a  fak  levelei  lehullnak,  a  fol" 
det  hó  boritja  el,  es  a  patak  befagy. 

Ha  akarja,  óliink;  ha  akarja,  meghalunk. 

A  mi  jó,  mind  Istentól  van. 

O  adja  nekiink  az  etelt  ós  italt ;  az  erót 
ćs  egeszseget. 

Isten  nieg  az  allatokról  is  gondoskodik.  A 
fóregnek  is  megadja  azt,  mi  neki    sziiseges. 

De  Isten  mógis  az  embert  szereti  legjob- 
ban  a  foldon. 
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A  jó  gyermeket  jobban  szereti,    mint   mi 
szemiink  fenyet. 

Isten  legjobb.    Benne    serami   rosz    sincs. 

O    a  jot   szereti,    a    roszat    pedig    gyiiloli    ós 

biinteti.  A  rosz  gyermeket  is  megbiiriteti. 

Gyakran   gondolj    Istenre,  orómest  im&d- 

kozzal  es  jó  legy ;    ó  szivesen  meghallgatt. 

Ha  jó  leszesz,  szived  nyugott  lesz. 

Adj  halat  Istennek   mindazokert,  miket  neked 
adott. 

Csak    iigy    adsz    neki     igaz&n    hdl&t,    ha   jó 
leszesz. 

Ak&rmely  rejtek-helyen  legy,  l&t  az  Isten,  ro- 
szat ne  tćgy! 

A  ló,  tehen,  5kor,  sertes,  tyiik,  lud,  ka- 
es&,  kuty  a,  macska  — -   hazi-allatok. 

A  tehenet  fejik,  es  tejet  ad. 

Az  okor  az  ekót  es  szekeret  huzza.  A 
sertóst  meghizlaljdk,  ós  belóle  hiist  es  szalon- 
nat  kapunk.  A  lud  tollaival  vńnkosokat  tólte- 
nek  meg ;  szarnya  tollaiból  pedig  irótollakat 
csinalunk. 

A  kutya  órzi  a  hazat. 

A  ló  rug  vagy  harap ;  a  kutya  is  harap ; 
az  okor  es  tehón  szarvaval  dof;  a  macska 
karmol. 

3* 
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35. 


Arad,  Becs,  Buda,  Czeg- 
led,  Csanad,  Debreczen, 
Eger,  Esztergom,  Erd, 
Fehervar,  Gacs,  Gyór, 
Hatvan,  Igló,  Jaszbereny, 
Kassa,  Lippa,  Mohacs, 
Nógrad ,  Nagyszombat, 
Nyarasd,  Orsova,  Órs, 
Pest,  Pozsony,  Rozsnyó, 
Selmecz,  Szabadka.  Te- 
mesvar,  Ujhely,  Uzbeg, 
Vadkert^  Velencze,  Zom- 
bor,  Zagrab,  Zsadany. 
Ezek  varosok  es  helysć- 
gek  nevei. 
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36. 

A  sas  madar.  A  sas  mas  madarakra  tor. 
Elragadja  óket.  Azert  raga  dozo  mad  arnak 
neveztetik. 

Tiivel  szoktak  varrni. 

Az  ar  is  tii.  A  csizmadiak  hasznaljak.  A 
festesz  kepet  fest.  A  molnar  a  gabonat  lisztte 
óroli.  Hol  órol  a  moln&r  ?  Malomban. 

A  csóka  fekete. 

A  koczka  szegletes. 

Az  ósz  mar  beallt  A  levegó  htiv5sebb. 
Ezt  leginkabb  reggel  es  este  erezzltk. 

Itt  tobb  alma  van.  Sz&mlald  meg!  Ez 
nagyobb7  az  kisebb.  Valaszsz  magadnak 
kózóliik. 

Elóbb  gondolkozzal,  azutan  beszelj-  Ez 
jó  szokas.  Kovesd ! 

37. 

A  fej  resze  a  testnek.  Az  ajtó,  fal,  fódel, 
ablak  ćs  kemencze  rószei  a  haznak. 

A  kertben  gytimolcsfak,  az  erdóben  vad- 
fód  vannak.  A  szóraz  fa  jobban  6g  mint  a 
nyers. 

A  csibe  sipeg,  a  lud  gagog,  a  farkas 
ordit,  a  barany  bóg ,  a  kecske  mekeg,  a 
medve  morog. 
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A  sertes  ronda  allat;  de  hasznos.  A  fold 
valóban  szep ;  sok  van  benne  olyan,  minek 
<3ruliink  ;  de  a  fold  megsem  maradandó  lak- 
helytink, 

A  jó  ernber  nem  kevely  ;  nem  egyediil 
maga  łiasznat  keresi ;  rejtekben  is  jot  tesz ; 
masok  hibait  nem  kiirtoli. 

A  foldnek  ot  resze  van,  tigy  mint :  Europa 
Azsia,  Afrika,  Ainerika,  Ausztralia. 


38. 

01vasasi  gyakoriatok. 

Hany  ajtó  van  itt  ?  Szamlaljatok  meg 
fónszóval!  Hany  ablak  van  itt? 

Nekem  e g y  fej*em?  ket  szemem?  k  6 1 
fulem,  ket  karom,  kót  kezem,  ket  labam 
van.  Hany  ujj  van  mindegyik  kezen?  Hśny 
htlvelyk  van  mindegyik  labon?  A  madarnak 
kót  laba  van.  A  ló  negy  labon  jar.  A  legy- 
nek  hat  laba  van.  A  raknak  nyolez  laba 
van  ćs  ket  ollója,  melyekkel  csiphet  A  ki- 
gyóknak  nincs  labuk.  Egy  hetben  hót  nap  van. 
Mi  neve  az  elsónek,  a  mdsodiknak,  a  harma- 
diknak,  a  negyediknek,  az  otodiknek,  a  hato- 
diknak,  a  hetediknek? 
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39. 

A  vór  veres.  Az  ajak  piros.  A  buza- 
virdg  k  ć  k.  Milyen  az  ibolya  ?  A  mogyord 
barna.  A  diófa  b  a  r  n  a.  Az  arany  s  k  r  g  a. 
Mi  s&rga  móg  ?  A  fu  z  o  1  d.  A  falevel  milyen  ? 
A  holló  f  e  k  e  t  e.  Mi  fekete  meg  ?  Az  eg&r 
s  z  U  r  k  e.  Mi  szurke  meg?  A  ho  f  e  h  ć  r. 
Nevezzetek  hdrom  feher  tórgyat!  A  korom 
fekete.  Milyen  a  rózsa?  Milyen  a  cseres- 
nye  ?  Milyen  a  haj  ?  Milyenek  a  h&zak  falai  ? 
Miły  szintiek  a  lovak,  tehenek,  ludak?  Az 
emberek  vagy  fehćrek,  vagy  feketók,  vag}r 
barn&k,   vagy  olajszintlek. 


40. 

A  tekę  g  o  m  b  o  1  y  ii.  Mi  gombolyu  móg  ? 
Az  asztal  szegletes.  Mi  szegletes  móg ? 
A  pńlcza  egyenes.  A  szarv  gór  be.  A  tii 
hegyes.  A  gyiiszii  tompa. 

Az  asztal  lehet  gombolyu,  de  szegletes 
is  lehet.  A  fa  dereka  (torzse)  egyenes ; 
milyen  lehet  móg !  A  kśs  hegyes ;  milyen 
lehet  mśg  ? 

41. 

Az  irósvaj  lógy;  a  ko  kemóny.  Az 
arany  sulyos;  a  gyapju  konny  u.   A  kóreg 
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durva;  az  iwegtabla  sima.  A  malornkerćk 
nedves;a  malomkó  szara  z.  A  hó  hideg; 
a  kśz  me  leg.  A  jeg  sima,  hideg  es  k  e- 
meny.  A  lió  feher,  Mgy,  es  hideg.  A  kó- 
reg  barna,  durva  es  szaraz.  A  vas  bar- 
ia a;  es  milyen  móg?  A  moh  puha;  milyen 
móg?  A  leves  forró;  milyen  lehet  mćg?  A 
toll  k  o  n  n  y  ii ;  milyen  nićg  ? 


42. 


A  tej  veres-e?  Nem;  a  tej  feher.  A 
szalma  sarga-e?  Igen;  a  szalma  sarga.  Az 
irósvaj  1  a  g  y-e  ?  A  hó  m  e  1  e  g-e  ?  Az  alma 
szegletes-e?  Milyen  az  eper ?  Milyen  a 
Ug?  Milyen  az  irópapiros?  A  rózsa  illatos. 
Mi  illatos  meg  ?  Az  erett  alma  j  ó  i  z  u.  Az 
eretlen  alma  i  z  e  1 1  e  n. 


43. 


Az  ablaktabla  atlatszó;  a  fa  nem 
& tlatszó.  Nappal  yilagos,  ejjel  sotśtvan. 
A  forrasyiz  t  i  s  z  t  a  ;  a  posvany  z  a  v  a  r  o  s.  Az 
arany  f  e  n  y  e  s  ;  az  ólom  homalyos.  A  pdva 
s  z  e  p  ;  a  sertśs  c  s  u  n  y  a.  Az  okor  n  a  g  y ;  az 
eger  kicsiny.  A  gereblye  hosszii;  a  fesii 
r  o  v  i  d.  Az  orszagiit  s  z  e  1  e  s ;  a  gyalogiit  k  e  s- 
keny.    A  hid  szóles;  a  btlrii  keskeny.  A 
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foly&in  m£ly;  a  patak  sekely.  A  torony 
mag  as;  a  gunyhó  alacsony.  A  tolgyfama- 
gas;  a  cserje  alacsony. 

44. 

Akótól  vastag*  afonńl  vekony.  A  disz- 
nóserte  durva;a  nyulszór  f  i  n  o  m.  A  fiizvesszo 
hajlekony;  a  bodzavesszó  torekeny.  A  bór 
hajlókony;  a  kreta  torekeny.  A  tej  big;  a 
sajt  szil&rd.  A  fu  leves;  a  szena  aszii.  Az 
ószember  oreg;  a  gyermek  fiat  al.  Az  iiveg 
vagy  tiszta  vagy  tiszt&talan.  A  macska 
tiszta;  a  disznó  ronda.  A  szarvasbór  eros; 
a  juhbór  g  y  e  n  g  e. 

Nevezz  h&rom  g  y  o  r  s  dllatot.  Nevezz  egy 
lassu  allatot.  Nevezz  Mrom  vad,  h&rom  hdzi 
dllatot.  Agórćny  kegyetlen;  ajuh  szelid.  A 
ló  b&tor;  a  nyiil  fólćnk.  K&rtókony-e  a 
hernyó?  Mićrt?  Hasznos-e  amćh?  Mićrt? 

45. 

En  olvas  o  k?  m  i  olvas  u  n  k.  M  i  hall  u  n  kf 
l&t  u  n  k ,  lelekz  (ink,  beszćl  ii  n  k ,  gondolko- 
zunk.  Mi  eszunk,  cseleksziink.  Mi  sokat 
tehettink.  De  csak  jot  tegytłnk!  A  tanitó 
tanit.  A  tanltvdnyok  tanulnak.  A  p£k  siit.  A 
szak&cs  ós  szakdcsnó  fóz.  A  halśsz  halat  fog. 
A  yadń-sz  vadat  iiz. 
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A  kuty  a  ugat.  Az  okor  bóg.  A  kakas  | 
kukorfi  A  tyiik  koddcs  ol.  A  lud  gagog, 
A  ló  nyerit,  fut  ós  kocsit  Mz,  a  lovagot 
viszi,  szen&t  eszik,  fekszik  ćs  alszik.  A  ma- 
dar  repiil.  A  hal  uszik.  A  fóreg  masz.  A 
fa  no.  A  virdg  viragzik.  A  vfz  foly. 

Az  atya  kialta :  Imre  es  Laczi,  hol  vagy- 
tok  ?  A  kertben  vagyunk.  Mit  csinal  o  1 1 
Laczi?  Segft  nekem.  Mit  csinalsz  te?  Semmit 
sem  csinalok.  Mondjatok  meg,  mit  csinalt  a 
kćt  fiu?  Semmit  sem  csinalt.  Henyelt.  Milyen 
sok  latni-  es  tenni-való  van  a  kertben!  Nem 
hasznalhattók  volna  az  idót?  Gyermeknek 
nem  illik  restnek  lenni;  a  restseg  kezdete 
min  den  rosznak. 

Az  asztalt  csinaljak.    (Kik?    Asztalosok.) 
A  hdzat    epitik.     (Kik?    Kómivesek.)     A  hdz 
ćpittetik.  (Kik  altal  ?  Kómivesek  altal.)  A  kovet 
fejtik,  torik.     A  teglat    ćgetik*     A   tegla  eget- 
tetik.     (Ki  altal?  TegMs  altal)     A  hózat  lak- 
jak.  A  butorokat  kószitik.   Az    ćteleket    fózik. 
A  ćtelek  fózetnek.    (Ki    altal?    Szakacs   vagy 
szakacsnó  Altal.)    A   ruhat  varrjak.     A  ruhak 
yarratnak.    (Ki  dltal  ?)    A  gyermekeket   nove- 1 
lik.    A    kis    gyermeket    megniossak,    fololtoz-  \ 
tetik  ,   levetkoztetik  ,    etetik  ,    lefektetik ,    elal-  \ 
tatj&k    A  jo  gyermeket  atyja    megjutalmazza.  j 
A  jo    gyermek   megjutalmaztatik.    (Ki  dltal?)  | 
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A  rosz  gyermekeket  szttleik  megbiintetik.  A 
rosz  gyermekek  megbiintettetnek.  (Kik  dltal?) 
A  jo  gyermeket  tanitója  megdicseri.  A  j6 
gyermek  megdicsertetik.  (Ki  altal?)  Kśrje- 
tek,  ós  adatik  nektek.  Zorgessetek,  ćs  meg- 
nyittatik  nektek. 

46. 

A  szarvas  sebesen  fut  A  kakas  han- 
gosan  kukorit.  A  csengetyii  kellemesen 
cseng.  A  harang  h o gy an  szól  ?  A  vadliid 
maga  san  repiil.  A  jo  gyermek  szivesen 
engedelmeskedik.  FOnszóval  olvass!  Ertel- 
mesen  olvassatok!  Szepen  tiljetek!  Miśrt 
nózesz  oly  szomoruan?  Kony  vedet  t  i  s z- 
t&n  tartsd.    Pćter   rosziil  Ir.   Pal  jol  olvasr 

A  nyul  balra  futott;  a  vaddsz  jobbra 
lott.  Eltal&lta-e  a  vadasz  a  nyulat?  A  kutya 
fólre  ugrott.  A  r&k  h£tra  mdsz.  A  szorgal- 
mas  tanuló  elóre  halad.  Lajos  messzire 
ment.  Ma  s  e  h  o  v  a  sem  megyunk. 

R  e  g  g  e  1  huvos  van.  D  ó  1  be  n  melegen 
stit  a  nap.  Este  sotet  kezd  lenni.  Ejjel 
alunni  szoktunk.  Fog-e  ma  esni  ?  Tegnap 
esett-e  ?  Mindig  foglalkozzal !  Ne  li  a  setólni 
is  szoktunk.  Ma  irunk,  holnap  olvasunk. 
Sohase  hazudjatok!  A  hazuds&g  rosz  mag, 
melyról  jó  gyumolcs  sohase m  terem. 
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Mi  van  ott  lent  a  pinczeben  ?  Mi  van 
ott  font  a  fón?  Ki  iii  ott  h&tul?  Ki  ul  ott 
e  1  u  1  ?  Aty  am  ni  e  s  s  z  e  van  tólein.  Ki  van  ćs 
l&t  mindeniitt? 


47. 

A  folclmives  nem  szantotta  meg  a  fóldet. 
Miert?  Mert  nagyon  kemeny  volt.  —  Gyula 
megbiintettetett.  Mićrt? — ■  A  gyermekek  isko- 
Ińba  jarnak.  Miert? 

Karoly  nem  me  het  ki.  Miórt?  Mert  nem 
bir  jar  ni.  — Imrenek  nem  lehetki  mennie. 
Mićrt  ?  Mert  meg  van  neki  tiltva.  Mśg  tob- 
bet  is  beszel  h  e  t  nek,  mert  "birnek  beszelni ; 
de  mar  nem  lehet  tóbbet  beszólnera,  mert 
tiem  illik. 

Mirevaló  itt  ez  a  konyv?  Arra-való, 
hogy  tanulj  belóle.  Mire-való  a  szśk  ?  Mi- 
re-való  a toll?Mire-való  a  fa?  Mi  vegre 
sutik  a  kenyeret  ?  Mir  e-v  a  1  ó  a  vis  ?  Mirę 
hasznaljuk  a  lisztet  ?  M  i  r  e- v  a  1  ó  k  a  macs- 
k&k?  Mire«való  a  kulcs? 


48. 

Isten  teremtette  a  mennyet  ćs  fóldet,  a 
napot,  holdat  e  s  csillagokat.  A  hegyek  6  s 
yOlgyek,    a    folyamok    ć  s   patakok,    az  erdók 
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ós  retek  meg  a  szantófóldek  is  mind  Isten 
teremtmćnyei. 

A  jó  Isten  adja  a  napfónyt  e  s  esót,  a 
nappalt  ó s  ejjelt,  az  ótelt  e  s  italt  meg  az 
egćszsćget  is.  O  eltet  ć  s  taplał  minket,  ć  s 
gondot  visel  rank. 

Az  egek  Isten  dicsósóget  hirdetik,  es  az 
ógboltozat  az  ó  kezeinek  munkajdt.  Diesśrtes- 
sók  az  ó  szent  neve  mindórokke ! 


49. 

r 

A  kisdedek  ajkai  az  Ur  dicsósóget  zenge- 
dezik.  A  jó  gyermekek  szeretnek  imńdkozni. 
Mikor  Jezus  tizenket  eves  volt,  elment  szu- 
leivel  a  templomba.  A  jó  gyermekek  oromest 
mennek  a  temploraba.  Edes  Udvozitónk  meg. 
dldd  a  gyermekeket* 
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Szemleleti  targyak. 


i .  Kony  v  ,  tóbla  ,  papiros ,  tinta ,  toll 
frón,  kreta,  vonalzó. 

2.  Asztal,  szek,  karszók,  pad,  zsamoly, 
ttikor,  szekreny,  agy. 

3.  Fal,  ablak,  ajtó. 

4>  Szoba,  kamra,  konyha,  pincze,  lepcsó, 
padlds,  tetó,  kemeny  vagy  kurto. 

5.  Kćs,  olló,  tii,  furósz,  fejsze,  kalap&cs, 
gyalu,  kapa,  furo,  lap&t,  fogó,  gereblye,  sarló. 

6.  Kontos,  nadrag,  melleny,  kalap,  sapka, 
fejkotó,  nyakkendó,  nyakravaló,  ing,  dolm&ny, 
koteny,  kopOnyeg,  szur,  bunda,  csiznia,  czipo, 
papucs,  harisnya,  keztyu. 

7.  Kenyór,  leves,  hus,  zoldseg,  vaj,  sajt, 
gyiimolcs,  kal&cs,  burgonya. 

8.  Viz,  tej,  bor,  ser,  must,  k&vó. 

9.  T&lak,  tónyerok,  uvegek,  bogrek,  fazekak, 
korsók,  kannak,  kosek,  vill&k,  k&nalak,  cseszek. 

10.  Gyermek,  fiu,  leanyka,  ifju,  hajadon, 
ferfi,  no,  tir,  asszony. 
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11.  Atya,  anya,  fiu,  leany,  nagyatya, 
nagyanya,  unoka,  batya,  ócse,  nóne,  hiig. 

12.  Pap,  mester,  tanitó,  fóldniives,  orvos, 
biró,  kereskedó,  katona,  mesterember,  fuvaros, 
hajós,  p&sztor,  napszamos,  szolga. 

13.  Kutya,  macska,  tehen,  okor,  ló,  sza- 
mdr,  juh,  kecske,  sertes,  tyiik,  jercze,  kakas, 
csirke,  lud,  kdcsa,  galamb,  pulyka,  pava. 

14.  Fa,  cserje,  gabona,  fu,  k&poszta, 
gomba,  moh,  penósz. 

15.  Ko,  eziist,  arany,  vas,  agyag,  gyapju, 
len,  kender,  selyem. 

16.  Moln&r,  pek,  mesz&ros ,  csizmadia, 
varga,  szabó,  kómives,  acs,  asztalos,  kovacs, 
lakatos  ,  tweges ,  fazekas ,  bognar,  nyerges, 
takdcs,  festó,  pinter,  kófaragó. 

17.  Szarvas,  oz,  nyul,  suldisznó,  egćr, 
borz,  elefónt,  majom. 

18.  Fiizfa,  topolyfa,  fenyiifa,  tolgyfa,  h&rs- 
fa,  bikkfa,  juharfa,  gesztenyefa,  almafa,  kortefa 
diófa,    szilvafa,  cseresnyefa,  baraczkfa. 

19.  Róka,  farkas,  góreny,  medve,  orosz- 
Mn,  tigris,  nyest. 

20.  Salńta,   karel&b,    bab,    retek,    ugorka 
borsó,  lencse,  hagyma,  paprika. 
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21.  H&z,    terapiom,    kastóly,    csiir  (pajta), 
fału,  varos. 

22.  Vereb,  pinty,  pacsirta,  fecske,  rigó, 
holló,  sas,  bagoly,  gólya. 

23.  Buza  ,  rozs ,  drpa ,  zab ,  kukoriezar 
pohanka,  koleś,  btirgonya,  rśpa. 

24.  Eke,  borona,  gereblye,  sarló,  kasza, 
kapa,  lapat,  kocsi. 

25*  Fej,  derek  ćs  vegtagok. 

A  fej  teteje,  homlok,  szemek,  ftilek,  orr, 
orczdk,  sz&j,  dli. 

26.  Beka,  varangy'  (beka),  gyik,  kigyó, 
tekenós  (bćka),  krokodil. 

27.  Ponty,  csuka,  k&r&sz,  kecsege,  harcsa, 
viza,  pisztróng,  lazacz,  hering. 

28.  Alma,  k5rte,  szilva,  cseresnye,  meggy, 
baraczk,  dió,  mondola,  gesztenye. 

29.  Szóló,  ribiszke,  egres,  mdlna^  mo- 
gyoró,  kokony,  eper. 

30.  Hegy,  v5lgy,  ret,  sz&ntófóld,  kert, 
erdó,  patak,  folyam,  tó,  tenger,  orszagut,  gya- 
logiit   (Osveny). 

31.  Lógy,  meh,  lepke,  cserebogar,  hernyó. 
pók,  hangya,  r&k,  csiga,  kagyló,  fereg. 
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32.  Rózsa,  szegfii,   liliom,  ibolya,  harang- 
virdg,  buzavirag,  malva-rózsa. 

33.  A  fóld,  nap,  hołd,  csillagok. 

34.  Szarv ,  szarny ,  karom  (a  ragadozó 
madarak,  p.  sas  korme),  fark,  csór  (a  mada- 
rak  orra). 

35.  A  fa  dereka  (torzs),  dg,  levćl, 
vir%,  gytimolcs,  mag,  gyoker  (gyok),  sz&r, 
szalma. 

36.  Esó,  ho,  jeg,  jegesó,  villam,  <%d5r- 
ges,  felhó,  harmat,  der,  sziv&rvany,  nappal, 
ójjel,  hajnal,  alkony,  szel. 

37.  Templom,  szószćk  (predik&lószćk), 
kar ,  orgona ,  hoszii  tilószekek  a  hallgatók 
sz&m&ra. 

38.  Torony ,  óra ,  toronygomb ,  csillag, 
(a  csillagos  eg  s  annak  alkotója)  kakas,  eb- 
renlót,  magunkra  vigy£zńs),  harang  (templom- 
ba  menesj. 

39.  Temetó,  sfr,  sirdomb  (sirhalom)  sir- 
emlćk  (fólt&madds,  yiszonl&tas). 


ABC  es  olvasó-konyv  evangel. 
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Olvasmanyok* 


1.  En  latok. 

Van  ket  szemem,  tiszt&n  lato,  mindenfeló 
forgatható;  Utok  vir&got,  f&t,  bokrot,  latom  a 
k£k  ćgi  boltot.  E  kśt  szemet  Isten  adta,  s  a 
mit  Iśtnak,  ó  alkotta, 

2.  En  hallok. 

Isten  ket  óp  fiilet  adott,  hogy  hallhassak 
minden  łiangot,  midón  igy  szól  ćdes  any&m: 
Jer,  ne  tedd  azt,  hallgass  re&m!  s  ha  aty&m 
hf :   jój  szapor&n,  szeretlek   ón  jó  kis  babam ! 

3.  En  beszelek. 

Szajam  is  van,  szajara  is  van  ennekem, 
melynek  haszn&t  śn  igen  jól  vełietem ;  vele 
sok  kórdćst  tehetek ;  elmondhatom,  mit  krezek ; 
tudok  nevetni,  dalolni,  im&dkozni,  s  magasz- 
talni  tćgedet  jó  Isten,  ki  vagy  a  mennyekben. 

4.  En  jatszom. 

Van  kćt  kezem,  jobb  ós  bal,  mindegyike 
ot  ujjal;    ezekkel  tapintok,  fogok  s  jdtszom,  a 
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mig  kicsiny  vagyok.  De  ha  majd  nagy  leszek 
ós  birok  dolgozni,  ket  kezemet  ugyan  nem 
hagyom  heverni. 

5.  En  jarok. 

Van  kót  l&bam,  a  melyeken  dli  ok,  atydm, 
any&m  utan  jardogalok.  Bńr  futni  ugr&lni  ugy 
nem  tudok,  mint  akarnam,  azon  nem  brisulok! 
Ha  megnovok,  es  erósebb  leszek,  kótszer  oly 
szapora  lepest  teszek. 

6.  En  erzek. 

Szivem  van,  szivem  van  itt  a  keblemben, 
olly  piczin,  es  miły  vigan  dobog  oda  benn,  s 
atydm,  any&m  ut&n  ver  olyan  melegen.  Tud- 
jdtok-e,  ki  adta  e  szivet  nekem?  A  jó  Isten, 
kitol  eredt  a  sziv,  elet  es  szeretet. 

Mint  napórat  a  nap  ele,  sziyed  forditsd  Isten 
fele.  Mert  ha  sziyed  Istenre  nez,  minden  jóert  do- 
bogni  kosz. 

1.  Gyermek,  szeresd  szuleidetl 

A  gyermek,  mig  kicsiny,  sem  źllni,  sem 
j&rni  nem  tud.  Enni,  inni  sem  bir.  A  kis 
gyermek  gyonge  ós  tehetetlen. 

De  az  Isten  szereti  ot  ós  ad  neki  aty&t 
ós   any&t.    Az  atya   ós   anya  az    6   szulei.    A 

4* 
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szulćk  gondot  viselnek  a  gyerniekre,  A  mi 
neki  jo,  megadjak  azt  neki.  Az  anyja  karjan 
hordozza  ot,  iilni,  allni,  jarni,  beszelni  ós 
imadkozni  tanitja.  A  sztilek  eltavolitjak  tóle 
azt,  a  mi  neki  drtana;  intik  a  gyermeket,  ós 
megmondjak  neki,  mi  jo,  mi  rosz.  A  sztilek  jókr 
A  jó  gyermek  szereti  óket  es  szot  fogad  nekik. 

A  gyermek  nagyobb  lesz  es  mar  iskolaba 
jar.  Az  iskolaban  helyesen  beszelni,  olvasni, 
irni  es  szamolni  tanul ;  sokat  hall  ott  az  Isten- 
rol  ós  Jezus  Krisztusról.  Ugyes,  Jambor  es  jó 
lesz.  De  a  gyermek  meg  nem  eros  es  nem  bir 
dolgozni.  Kenyeret  meg  nem  kereshet  maganak. 
Ha  sztilei  nem  volnanak,  óhen  halna  meg. 

Sztilei  gondoskodnak  rola.  Ok  adnak  neki 
etelt  ós  italt;  ruhat  es  lakast  egeszsegere  vi* 
gydznak,  templomba  es  iskolaba  ktildik,  hogy 
jó  legyen  e's  tidvoztiljon. 

Hogy  a  sztilek  a  gyermeknek  mindezt  megte- 
hessek,  sokat  dolgoznak  es  nagyon  elfaradnak. 

De  oromest  do]goznak  es  faradoznak  gyer- 
mekokórt,  csak  ez  szófogadó  es  jó  legyen. 

Isten  utan  sziilem  tesz  legtóbb  jot  velem,  azerfc 
ot  szivemból  tisztelem  szeretem. 

8.  A  gyermek  otthon. 

Mari,  midon  reggel  folebredt,  azonnal  fol- 
kelt,  fololtózott,    megmosdott  fris  vizzel,    meg- 
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fósulkodott  es  elmondta  a  reggeli  imadsdgot, 
melyet  konyvebol  tanult. 

Azutan  leczkejet  megtanulta,  es  anyjanak 
segitett  a  takaritasban. 

Ha  anyja  elktildotte,  hogy  hozzon  vala- 
mit,  azonnal  ment  es  łiamarjaban  vissza  is  jótt. 
Ha  sztilei  azt  akartak,  hogy  valamit  ne  tegyen, 
elćg  volt  egy  intes,  es  Mari  abban  hagyta.  Az 
etelben  nem  v&logatott  A  mit  atyja  vagy  anyja 
adott  neki,  azzal  meg  volt  elegedve.  Mari  so- 
hasem  mondta:  „ez  nekem  nem  kell."  De  a 
kenyórhez  sem  nyiilt  soha,  mig  sztileitól  nem 
kort  s  ezek  meg  nem  engedtek.  Torkoskodni 
ópen  nem  szokott. 

Ruhóit  kimelte,  es  gondot  viselt  r&jok. 
Nem  piszkolta  be  soha. 

Ha  sztilei  este  mondtak,  hogy  menjen 
aludni,  azonnal  imadkozott,  levetkózótt,  ruh&it 
Osszerakta  es  nyajasan  igy  szólt :  „jó  ejszak&t 
ódes  sziileim!"  s  lefektidt.  Mindig  csendesen 
ós  jol  aludt;  mert  Isten  angyalai  vigyaztak  a 
jó  es  engedelmes  Marira. 

9.  A  gyermek   az  iskolaban. 

Mikor  itt  volt  az  ideje ,  hogy  iskolaba 
kellett  menni,  Bela  azonnal  vevó  kónyvót, 
papirosat,  toll&t  ós  tintój&t,  melyeket  mindig 
bizonyos  helyen  rendben  tarta,  ós  utnak  indult 
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Az  litcz&n  nem  acsorgott.  Nem  bamószkodott 
a  Mzakra  vagy  mas  valamire,  hanem  balia- 
gott  az  iskola  feló. 

Midón  az  iskolaba  belepett,  a  tanitónak 
es  tanuló-t&rsainak  nyajasan  koszónt  ós  csen- 
deseń  helyóre  alt, 

A  tanitós  alatt  nyugton  volt  es  nem  fecse- 
gett.  A  tanitó  szavaira  jol  figyelmezett ,  ós 
azon  volt,  hogy  kerdeseire  minel  hamarabb  ós 
jól  megfelelhessen.  A  foladatokat  iś  leggyor- 
sabban  s  legjobban  vógezni  iparkodott.  Ha  ve- 
Vók  kószen  volt,  oromest  segitett  masoknak. 
A  mit  mondott  a  tanitó,  mindent  tttstent  telje- 
sftett.  A  tanulas  elótti  es  utdni  imadsagra  szó- 
pen  Osszetette  s  folemelte  kezeit  ós  szivból 
ąjtatosan  im&dkozott. 

Haza-menet  nem  ldrmazott  s  nem  vesze- 
kedett  soha.  Csendesen  es  illendókepen  balia- 
gott.  Haza  erkezven  edes  sztileinek  a  leg- 
szebb  módon  koszóntóst  mondott  s  azonnal 
leczkójet  tanulta,  ós  nem  is  ment  az  utezara, 
mig  azzal  kószen  nem  volt. 

Bela  figyelmes  esszorgalmas  tanuló 
volt.  A  tanitó  szerette  ot,  szitleinek  pedig 
nagy  orome  volt  beime. 
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10.  A  gyermek  az  utczan. 

Imre  oromest  j&tszott  az  titcz&n.  Ortilt, 
ha  a  nap  stitott,  s  az  udvar  ós  iitcza  szdraz 
volt.  Mds  gyermekek  is  szivesen  jótszottak 
vele,  mert  nem  Mntotta  meg  óket  soha.  Ha 
rosz  gyermekek  egymds  kozt  czivakodtak  vagy 
veszekedtek ,  Imre  azzonal  odament  s  megbś- 
kitette  óket. 

Jdtek-kozben  soha  egy  rosz  szot  sem 
hallottak  tóle,  nem  csufolt  senkit.  Ha  m&snak 
szivessóget  tehetett,  tltstent  megtette. 

Mikor  Oregebb  vagy  idegen  emberek  kó- 
zeledtek  felóje,  foldllott,  levette  sapkdjat  ós 
kószont  nekik.  Az  oregeket  v,agy  a  hib&s  embe- 
reket  nem  nevette  ki.  Ily  nagy  bunt  Imre  so- 
hasem  kOvetett  el.  Csak  rosz  gyermekek  tesznek 
ilyest  Az  emberek  óriiltek,  ha  Imrót  l&ttók. 
O  becslilettudó  gyermek  volt. 


11.  A  gyermek  a  teniplomban. 

Ilka  mindennap  elment  a  templomba. 
Mindig  magdval  vitte  im&dsdgos  konyvecske- 
jót,  melyet  szttleitól  neve  napjan  kapott.  A 
templomban  szćpen  viselte  magat,  im&dkozott 
ćs    ónekelt.     Gyakran    megkoszonte    Istennek 
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rnindazon  jót,  melyekkel  ot  megaj&ndókozta. 
Kerte  Istent,  meg  sokaig  eltesse  es  egószsćgben 
tartsa-  meg  sziileit,  hogy  ni  eg  sokaig  legyenek 
oly  jo  sztllei.  De  Ilka  mas  einberekert  is  imad- 
kozott.  Megigórte  Istennek ,  hogy.  o  mindig 
jdmbor  gyermek  lesz,  ós  kerte,  szeresse  ot 
mindig  śs  legyen  mindenkor  az  o  jo  mennyei 
atyja.  Ilka  jol  iinadkozott. 

A  predikaczió  alatt  is  csendesen  viselte 
magat.  Figyelemmel  hallgatta  mindazt,  a  mit 
a  pap  mondott.  Ha  otthon  sztllei  kerdeztśk, 
mit  tanult  a  predikaczióból,  mindig  sokat  tu- 
dott  mondani,  es  szlilei  szerettek  s  megdicser- 
tek  ot.  Ilka  Jambor  es   śjtatos  volt. 


12.  A  gyermek  a  mezon. 

A  hol  Gyuri  lakott,  ott  nem  volt  iskola, 
A  szomszed  faluba  kellett  iskolaba  jarnia. 
Utkozben  a  mezon  gyakran  szedegetett  vira- 
got  es  bokretóba  kototte.  Figyelmesen  meg- 
szemlelgette  viragjait  es  gyenge  leveleiken, 
szep  szinokón ,  jó  illatjokon  tobbszor  csodal- 
kozott.  E  kozben  az  Istenre  gondolt,  ki  azo- 
kat  oly  szepeknek  teremtette  ćs  r&jok  esót  es 
napfenyt  adott. 

Gyuri  mindig  sajnalta,  ha  furę  vagy  vi- 
r&gra    kellett    lepnie.     Azert   az    utról  a  retre 


vagy  vetósre  le  neni  tert  soha.  Gyumolcsot 
pedig  vagy  valami  mast  epen  nem  szakasztott 
le,  ha  meg  nem  volt  neki  engedve. 

Gyuri  mindenkor  emlekezett  az  Istenre,  ki 
mindeniltt  jeleń  van  es  lat  es  tud  mindent. 


13.  Szot  fogadj ! 

Szop  derult  teli  nap  volt.  Karoly  az  abla- 
kon  kinezett  a  retre,  mely  hóval  volt  elbo- 
ritva.  Vidor  gyermekek  mulatanak  ott.  Szan- 
jokat  a  dombra  fólliuzak,  raiilenek  s  a  sima 
hótoresen  nyilsebesseggel  csuszanak  le.  Ez 
Karolynak  igen  megtetszett  es  szeretett  is 
volna  a  mulatsagban  reszt  venni.  Szanjat 
gyorsan  eló  is  bozta  a  kamrśból  ós  kerdezte 
atyjat ,  szabad-e  szank&zni  mennie?  Atyja 
„nemu-inel  felelt.  Karoly  a  szant  azonnal 
vissza  vitte  a  kamrdba.  Azutan  atyja  melló 
tilt  es  egyittt  beszólgettek.  Anyja  pedig  egy 
tivegecskeben  valami  barna  levet  hozott,  s  ab- 
ból  kandlba  ontótt  es  monda  K&rotynak:  Lasd 
fiam ,  ezen  levet  neked  az  orvos  ktildi ,  bogy 
megidd  ćs  kóhogesedtól  megszabadulj.  Es 
KAroly  megkóstolta  a  levet.  Ez  keseru  volt. 
K&roly  elfordult  ćs  nem  akarta  megiimi.  De 
anyja  komolyan  pillantott  r&  es  monda :  Kń- 
roly,    idd   meg !    Es  Karoly    azonnal    vette    a 
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kanalat  s  lenyele  az  orvossdgot.    Es   nem  zu- 
golódott,  hanem  nyójas  volt. 

K&roly    szot    fogadott    atyjanak    ćs 
anyj&nak. 

A  gyermekek  sztileiknek  engedelmeskedni 
tartoznak.  Ezt  Isten  parancsolja. 


14.  Az  eg  boltozatja. 

Ha  magunk  folć  nóztink,  Mtjuk  azon 
szop  kók  boltozatot,  melyet  ógnek  neveztink- 
Nappal  a  pompasan  ragyogó  napot  ldtjuk 
azon,  ójjel  a  szópen  vilagito  holdat  es  a  sok 
csillagot. 

A  nap  megvilagositja  ós  megmelegiti  a 
fóldet.  Vilagossag  ćs  melegseg  nólkill  emberek 
ćs  śllatok  nem  elhetnenek.  A  novćnyek  sem 
lehetnenek  el  vilagossdg  nelkul.  Nemelyn5ve- 
nyek  nónek  ugyan  hom&lyos  pinez&kben  is, 
de  igen  satnyak  es  sem  nem  virdgzanak,  sem 
gytimolesot  nem  hoznak. 

Azon  idót,  mikor  a  nap  az  ógen  van? 
nappalnak  nevezzlik;  azon  idót  pedig,  mi- 
kor a  nap  nincs  az  egen,  ej  je  Inek  łrijuk. 
Egy  nappal  es  egy  ejjel  egytitt  tesznek  egy 
napot.  Mielótt  a  nap  fólkel,  hajnal  van; 
mikor  pedig  a  nap  mar  folkelt,  reggel  van; 
mikor  a  nap  aMszall,  a  Ikony  van;  ha  pedig 
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lenyugszik,  es  te  van ;  mikor  a  nap  az  śg 
kozepón  all,  d  ól  van.  Ekkor  az  ora  tizen- 
kettót  tit.  Mikor  az  ora  ćjjel  tit  tizenkettót, 
ejfól  van.  Hogyan  nevezztik  a  napnak 
rószeit?  Mikor  van  reggel,  dćl,  este,  ćjfól? 

Nappal  dolgozunk,  ójjel  nyugszunk.  Doi- 
gozni  legjobb  nappal,  nyugodni  legjobb  ejjel. 
Legjobb  nyugalom  az  dlom.  A  ki  szorgal- 
masan  dolgozott  es  jot  cselekedett ,  az  jól 
alszik. 

Ha  a  nappalt  jól  toltotted, 
Csendes  leszen  az  ejjeled, 
Ha  vegezted  imadsagod, 
Edesen  esik  majd  almod. 


15.  Becsulj  meg  masokat ! 

Egy  idegen  ember  ment  kereszttil  bizonyos 
falun.  Az  utczdn  gyerkóczók  jatszanak.  Midón 
az  idegen  kozelebb  ere  hozzajok,  a  gyerekek 
jobbra  balra  kitertek  neki,  levettek  sapkdjokat 
ćs  tisztessćgesen  kószontók  ot.  Az  idegen  nya- 
jasan  fogadta  koszóntesoket  s  nóhdny  lepśssel 
tovabb  menvśn  megfordult  ós  kerde ;  melyik 
ut  vezet  a  vdros  fele?  A  gyermekek  felelenek: 
az  ott  jobbra.  Es  egy  kozólok  el  is  ment  az 
idegenhez  s  elvezette  ot  egesz  a  halomig,  hol 
az  utat  mćg  jobban  megmutatható  neki. 
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Ezek  megbecsliltók  az  idegent.  A  jo  gyer- 
mekek  igy  cselekesznek ,  ós  mindenki  szereti 
oket. 

16.  A  111  a  dar  az  ablakon. 

Pik-pak,  pik-pak!  az  ablak-livegen  eg)" 
kis  inadar  kopogtat  sziintelen.  Bocs&ssatok 
be ,  hull  a  ho ,  siivolt  a  szól  s  oly  fagylaló. 
Ehetnem,  hogy  niajd  meghalok,  atfaztain,  hogy 
majd  megfagyok.  Nyissatok  ki  jo  emberek! 

Megszantak  ot  s  nyitottak  ablakot,  ós  jó 
szallast  es  kenyeret  kapott.  Az  ablak  kózt 
sokaig  vigan  uli  de  mindóa  mar  az  eg  klinn 
kidertilt,  biis  lett  megint  s  pik-pak!  kopog- 
tatott ;  oh  nyissatok,  nyissatok  ablakot !  Meg- 
szantak ot.  s  niegnyitottak  a  żart,  es  huss! 
vigan  kireptilt  a  madar. 

17.  Felebaratoddal  jot  tegy! 

Albert  a  szantófoldról  haza  órkezett. 
Ekkor  anyjatól  ozsonnara  egy  dar  ab  szep 
feher  kenyeret  kapott.  Kiment  vele  az  udvarra, 
es  orlilt  a  kenyernek,  mert  ehes  volt.  Azon- 
ban  jott  a  szegóny  szomszed  fiacskaja  ós 
elótte  megallott.  Meglatta  a  szep  feher  ke- 
nyeret, nagyot  sohajtott  ós  monda:  oh  az  ón 
beteg  hugom  mdr  sokszor  kort  feher  ke- 
nyeret !  de  nektink  nincs,  es  nem  is  vehettink. 
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Albert  majd  a  szegeny  fiiira:  majd  ke- 
nyerćre  pillantott,  s  ezt  ketfele  torte,  es  a  na- 
gyobb  darabot  a  fiiinak  adta.  Itt  van,  monda, 
vidd  szaporan  hugodnak  s  mondd  meg  neki, 
hogy  szivesen  adom. 

Albert  jot  tett,    jótótemenyt   gyakorolt, 


18.  Haladatos  legy! 

Anna  estefele  a  Mz  elott  tilt  es  szfileirol 
gondolkozott.  Epen  azt  forgata  elmćjeben 
miły  sok  jot  tettek  mńr  vele:  tóplaMk,  ruhaz- 
tak,  kónyveket  vettek  neki ;  elgondola,  hogy 
sztilei  miły  ny&jasak  ćs  kegyesek  hozzś.  O 
nagyon  szerette  sztileit  s  monda  magaban: 
bór  ćn  is  adhatnek  nekik  valamit! 

Ekkor  eszebe  jutott,  hogy  egypar  nap 
elótt  az  erdó  szelen  erófólben  levó  epret  Mtott. 
Befutott  anyj&hoz  a  Mzba  es  monda :  edes 
anydm,  kerem ,  engedje  meg,  hogy  a  reten 
tiil  az  erdószelbe  menjek !  Csak  hozni  akarok 
onnót  vdlamit  es  azonnal  itt  leszek. 

Anyja  megengedte,  es  Anna  elment  az 
erdószelbe  s  megtalalta  az  epret ,  mely  az 
alatt  megnótt  es  megpirosodott,  leszedte  szd- 
rastul  ós  ket  szep  bokrocsk&ba  kotótte. 

Atyja  es    anyja   az    utczajtóban    tilenek, 
mikor  Anna   viddm   arczczal    yisszatert.    Hoz- 
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z&jok  ment    es  nyajasan  monda:  edes    aty&m 
es  anyani,  en  hozok  valamit  onoknek !   es  mind- 
egyiknek  egy-egy  eperbokrocskat  nyujtott. 
Anna  haladatos  volt  szulei  irant. 


19.  A  haladatos  liii. 

Marton  egy  foldmiveshez  ment  es  kórdó 
ot,  nem  adhatna-e  neki  munk&t,  hogy  magd- 
nak  valamit  kereshessen. 

Igen,  monda  a  foldmives,  en  adok  neked 
munkńt.  Naponkent  meglesz  nałam  eledeled  ós, 
ha  szorgalmas  leszesz,  egesz  nyarra  hat  forint 
bert  kapsz. 

En  igazdn  szorgalmas  leszek,  monda  Mdr- 
ton,  de  kerem  kegyelmedet,  hetenkónt  adja 
ki  pónzberemet.  Otthon  szegćny  aty&m  van, 
ki  maganak  semmit  sem  bir  keresni.  Bśremet 
hetenkónt  neki  szeretnóm  adni. 

Ezen  firn  szeretet  es  haladatossag  a  fold- 
mives  gazdńnak  nagyon  megtetszett  Oromest 
beegyezett  es  a  bert  meg  megis  toldotta.  A 
fili  pedig  garasait  es  a  mit  kenyereból  ćs 
szalonnajaból  szajatól  elłmzott,  minden  szom- 
baton  hiven  elvitte  atyjanak. 

Ez  jó  ós  haladatos  fiu  volt! 

Hogy  sziileiinet  tiszteljem  s  óket  holtomig  sze- 
ressem,  Isten  parancsola  meg.  Oh  segits  edeslstenern  ! 
hogy  szuleimet  szeressem  eletemnek  rćgeig. 
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20.  A  medve  es  a  mehek, 

(Vig  darab.) 

„Halljatok-e  ti  odafónt,  en  niedve  va- 
gyok!  ide  minden  mezetekkel,  nektek  nem 
hagyok ;  ugy  hiszem,  ti  piczi  fergek  nem  ellen- 
keztek,  mert  veletek  talpaimmal  kónnyen  ve- 
gezek."  S  alig  hogy  ezt  folorditó,  f5l  is  m&sz 
ćs  bug,  s  az  odvas  fan  morog  -  morog,  s  a 
kas  nćpe  ziig. 

„Mćhek,  ide  mezetekkel  !"  „Holnap  medve 
ńr  lc  S  orrat  medvćnk  belebb  dugva,  jobbra- 
balra  tur.  „Fólre  innen  kosza  móhek,  fejetekre 
vćsz,  en  vagyok  e  fanak  ura,  ós  enyem  a  móz." 

Ekkor  a  raj  fulankj&val  fejćnek  esik: 
„majd  megb&nja  orrod,  fuled,  legyunk  b&r  pi- 
czik;  ha  nem  tagitsz  es  szavunknak  rógton 
nem  engedsz,  mez  helyett  jol  megszurkalunk, 
s  bogve  elmehetsz." 

Es  a  medve  tiisszog,  ordit,  hogy  nem 
nyerhetett;  nyelve,  orra,  ftile  dagad  es  futni 
siet;  — ■  a  raj  pedig  diadallal  dongja  szum- 
szum-szum!  S  a  ven  talpas  tovdbb  ballag  s 
morog  brum-brum-brum !  es  utana  a  kis  mć- 
hek  ekkóp  ki&ltnak:  „Ha  bókćben  akarsz 
ólni,  bćket  łiagyj  mdsnak!" 
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15.  Becsuletes  legy  ! 

Imre  kest  talalt  az  utoń.  Megnezte  s 
megorult  neki :  mert  a  kes  ketagii  es  szópnyelii 
volt.  Fólre  ment  s  a  bokorból  magdnak  vesz- 
szot  metszett.  Ekkor  jott  egy  ember  az  utoń, 
de  a  fiiit  nem  Mtta.  A  foldre  nózdególt,  mintha 
valamit  keresett  volna.  Imre  ldtta  az  embert 
ćs  magaban  gondola:  a  kest  bizonyosan  ez 
vesztette  el.  Es  az  emberhez  ment  <Śs  kórde, 
mit  keres?  Egy  kótógu  fekernyelu  kóst,  monda 
az  ember.  Ekkor  Imre  zsebóbe  nyiilt  es  a 
talalt  kest  atadta. 

Imre  becstiletesen  cselekedett; 
megmutatta,  hogy  6  beesiiletes. 


22.  A  róka  es  recze. 

A  róka.  Recze  asszony,  mit  csin&lsz  ott 
a  tavon?  Joszte  ide  a  partra.  kćrlek  nagyon. 
Mdr  regóta  van  toled  mit  kórdenem,  mondanek 
is  egyet  m&st  oly  szivesen. 

A  rścze.  Róka  lir ,  te  okosabb  vagy 
ndlamndl;  de  az  sem  bant,  mit  te  nekem 
mondanal.  Jobb  ha  toled  a  recze  tóvul  ma- 
rad,  ćs  a  tóban  iiszkalva  keres  halat. 
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Es  a  róka,  egypar  szep  szot  oda  vet, 
de  a  recze  tov&bb  ńszvan  csak  nevet;  meg- 
szaorolta,  mi  a  ravasz  szandoka.  Róka  urnak 
pecsenyere  fajt  foga. 


23.  Masokkai  szivesseget   tenni  mindenkor  kesz 

legy. 

A  tanitó  az  iskolaban  tilt,  s  a  gyermekek 
egymds  utan  erkezenek.  Mielótt  a  tanitós  ideje 
bekovetkezćk,  mar  majd  valamennyi  meger- 
kezett.  De  ma  csaknem  mindnydja  kedvetlen 
es  szomoni  volt,  csendesen  beszeltek,  egy  sem 
tref  alt  vagy  nevetett. 

Ekkor  kerdezte  a  tanitó:  mi  oka  annak, 
hogy  ma  nem  vagytok  oly  vidamak  es  fiir- 
genczek,  es  oly  biisan  neztek  egymasra? 

Egy  ideig  hallgattak ,  azutan  egy  fiu  igy 
szóla :  ah !  mi  Jakabon  szomorkodunk  ,  mert 
nagyon  beteg. 

Tehdt  Jakabot  aanyira  szeretitek?  kerde 
a  tanitó. 

Erre  a  gyermekek  mind  folkialtanak:  óh 
igen,  nagyon  szeretjtlk  ot. 

S  miert  szeretitek  annyira ?  kerdó  ismćt 
a  tanitó. 

Mert  nagyon  jo  es  szeretetre  móltó ,  fele- 
lenek  ok. 

ABC  (>&  olvasó-konyv  evangel.  0 
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Egy  fiu  nionda:  egykor  elvesztettem  kony- 
vernet,  s  Jakab  niindeiititt  kereste  es  megta- 
l&lta  s  nekem  vissza-adta, 

Egy  leanyka  szóla :  en  egykor  az  orsz&g- 
uton  akartam  kereszttil  menni,  de  egy  nagy 
kutya  utamban  allott,  es  nagy  on  felteni.  Ekkor 
eljott   velem   Jakab   es  a  kutyat  elkergette. 

Egy  mas  tanuló  is  megszólala:  rajtam 
Jakab  sokszor  segitett,  mikor  gyakorlatomat 
nem  birtam  elkeszitni. 

Ismet  egy  mas  kezde  :  egykor  egy  nehez 
kosarat  kellett  a  mezóre  vinnem  es  magam 
nem  birtam,  ekkor  Jakab  segitett  vinni. 

Egy  kis  leanyka  pedig  igy  beszóle  :  mi- 
don  tavaszszal  nagy  viz  volt,  es  az  utat  elbo- 
ritotta,  Jakab  karj&ra  vett  es  ugy  vitt  at 

Egy  nagyobb  lednykais  igy  szóla:  rajtam 
Jakab  gyakran  segitett,  mikor  a  kiitból  vizet 
kellett  huznom. 

Igy  beszeltek  rendre  a  gyermekek  es  a 
tanitó  monda :  ej !  igy  en  Jakab  felól  sok 
szepet  hallok ;  ó  s  z  i  v  e  s  es  szolgalatra 
kesz  fili;  mert  m&soknak  óromest  szolgal  ós 
oromest  segit.  M&sok  szolg&latóra  kesznek  lenni 
igen  szep,  es  a  szives  embereket  szeretik.  Im&d- 
kozzuk  tehdt,  hogy  Jakab  meggyógyuljon. 

Erre  leterdeltek  a  gyermekek  s  ajtatosan 
imddkoztak    ós    nómelyek    sirtak  is.    A  tanitó 
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elóimadkozott  s  a  gyermekek  utana  fonszóval 
igy  im&dkoztak:  Oh  ódes  mennyei  Atydnk! 
igaz  szivból  kórfink  tóged,  hogy  jo  tanuló- 
tórsunknak,  Jakabnak  egószsegót  minel  elobb 
visszaadni  móltóztassdl. 

Es  Jakab  folgyógyult  es  mikor  elószór  jott 
iskolaba,  a  gyermekek  szinte  tódultak  hozzója, 
nyójasan  kószóntók  ot  ós  nagyon  orulenek. 


24.  A  kis  madarasz. 

P  ó  t  e  r.  Any&m,  Any&m  !  nózze  csak, 
madaram  van. 

Anyja.  Madarad?  ós  hol  yetted? 

Peter.  A  kert  sovenyeben  fószket  taldl- 
tam  ós  most  este  csendesen  oda  lopakodvan, 
elóbb,  hogysem  kireptilhetett  volna,  sz&rny&n&l 
fogva  megkaptam. 

Anyja.  Es  mi  volt  a  fószekben? 

Póter.  A  fiai,  ódes  anyam,  oly  kicsinyek 
móg  tolluk  sincs. 

Anyj  a.  Es  mit  akarsz  a  mad&rral  csin&lni  ? 

Póter.  Kalitk&ba  teszem  s  az  ablak  eló 
akasztom. 

Anyja.  Es  a  szegeny  kicsinyekkel  mi 
tórtónik?  ki  fogja  óket  etetni  ós  nevełni? 

5* 
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Póter.  Oh,  azokat  is  elhozom  azonnal; 
etesse,  nevelje  majd  óket  szamomra  az  anyjok. 

A  n  y  j  a.  Var j ,  Peter !  elóbb  kórdezek 
toled  valaniit.  —  Ha  valaki  teged  es  hugocs- 
kadat  ós  anyadat  szoros  szobaba  żarna, 
hogyan  erezned  ott  magadat? 

Pćter.  Ah,  edes  anyarn,  nagyon  roszul! 
Sirnek,  jajgatnek  es  haldlra  btisulnain  magamat. 
De  azt  csak  nem  teszi  senki ! 

A  n  y j  a.  De  rnegteszi,  ha  oly  irgalmatlan 
es  kegyetlen,  mint  te  a  madarhoz  es  fiaihoz 
akarsz  lenni.  Elhozod  teMt  a  madarfiakat  es 
kalitkaba  zaród  ? 

Peter.  Nem,  ćdes  anydm,  nem  teszem. 
Bocsasson  meg,  hogy  a  szegeny  allatokhoz 
oly  kegyetlen  voltam.  Nem  gondoltam  meg, 
mit  teszek.  Ime,  eleresztem  az  oroget  is,  hadd 
reptiljon  fiaihoz. 

Anyja.  Igy  van  jol,  edes  fiam!  Sohase 
felejtsd  el,  az  allatokat  is  Isten  teremtette,  hogy 
eletoknek  ortiljenek;  nagy  kegyetlenseg  volna 
tóllink,  ha  rovid  eletoket  megkeseritenók. 
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25.  Neni  jó  halogatni. 

Egy  szorgalmas  anyńnak  kertjóben  minden- 
fóle  zóldsćg  volt.  Egykor  monda  le&ny&nak: 
Orzsike!  nezd  itt  a  k&poszta  leveleinek  alsó 
lapj&n  ezen  sok  apró  pettyet.  Toj&sok  ezek, 
s  belólok  kelnek  ki  a  hernyók,  melyek  a  k&- 
posztat  folemesztik.  Ma  del  utdn  a  leveleket 
mind  nózd  meg,  s  a  tojasokat  szorgalmasan 
dórzsold  szot.  Tgy  kśposztńnk  majd  szep  zolden 
megmarad. 

Orzsike  gondolv&n  raagaban,  hogy  erre 
mindenkor  r&ćr,  utoljdra  egószen  megfeled- 
kezett  rola.  Anyja  neh&ny  hetig  beteg  volt  ćs 
nem  mehetett  a  kertbe.  A  mint  meggyógyult, 
fogvdn  a  leanyk&nak  kezet,  a  k&poszt&hoz 
vezette  ós  mit  l&tott  ?  A  k&poszta  mind  le 
volt  eve7  es  csak  a  levelek  csutkdi  maradtak 
meg.  A  megijedt  es  megszógyenitett  lednyka 
onhanyags&gan  sirankozott.  Anyja  pedig  monda: 
a  mit  veghez  vihetsz  meg  ma,  ne 
halaszszad  azt  holnapra. 

Ezt  jol  jegyezd  meg  magadnak!   folytatd 

anyja ,     es    meg    egy  mas  verset    is ,     melyet 

ezen  tonkre  tett  kdposztdról  olvashatsz:  Mag- 

j&ban  fojtsd  el  a  roszat,  mertkiilon- 

,ben   kifog    rajtad. 
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26.  Ne  legy  merges ! 

Ferencz  es  József  a  tanitóhoz  mentek. 
Utkozben  Józsi  ir&s&t  elóveszi  es  mutatja 
Ferinek.  Ez  az  ir&st  megnezi  es  mond:  ej 
Józsi,  te  sok  hibdt  tettel  es  nem  irtal  szorga- 
lommal.  Ezutan  Józsinak  a  hib&kat  meg  akarta 
mutatni ;  de  ez  megmergeskedett  s  az  ir&st  kezó- 
ból  kikapvan,  oklevel  megtaszig&lta.  Feri  nem 
taszitotta  vissza,  hanem  bekevel  tovdbb  ment; 
de  megis  igy  szólt :  József,  megmondom  a  ta- 
nitó  lirnak,  hogy  megtaszigaltdl.  Mondd  meg! 
felele  Józsi. 

De  a  mint  a  tamto  tir  h&zdhoz  kozel  vol- 
tak  5  Józsi  m  Ferit  karjńnńl  fogva  huzogatta 
s  monda :  te,  Feri,  hallod-e  ?  ne  szólj  a  tanitó 
urnak;  hallod-e,  nem  taszigallak  meg  tobbe, 
sem   meg  nem  verlek.  Feri,  hallod? 

Ferencz  Józsihoz  fordult ,  es  latta ,  hogy 
ez  szomoru  es  fel.  Józsi  ekkor  jobbjat  nyujtó 
feleje  es  bocsanatot  kort.  Erre  Feri  is  kezet 
adott  neki  es  monda ;  en  megbocsdtok,  legyen 
elfelejtve. 

József  merges  volt.  Ferencz  merse- 
kelte  magśt 

József  bocsdnatot  ker  i 
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Fer encz  megbocsśtott  neki,  kiengeszte- 
lódott,  kibekult. 

Ti.  Ne  kinozd  az  allatot! 

Kdroly,  a  hol  csak  tehette,  faggatta  6s 
kinozta  az  allatokat.  S  ha  az  dllat  felelmćben 
vagy  kinj&ban  orditott  vagy  nem  tudta,  hova 
fusson,  ekkor  megKaroly,  eleg  gyalazat!  orult. 

Egykor  egyedtll  ment  el  egy  haz  elóti 
Itt  az  ajtóban  ket  juh  fektidt  s  labaik  ossze 
voltak  kotve.  K&roly  szettekintett  es  senkit 
sem  ldtott.  Ekkor  nekik  megy  a  juhoknak,  es 
gyapjaikat  szaggatni  kezdi,  es  labaval  rugdalja 
ókei  Erre  egy  oreg  ember,  ki  Karolyt  az 
udvarból  tavulról  nezte,  eszrevetlentil  mellette 
terem,  tistoket  megragadja  es  jol  megr&ngatja. 
Hozzd  meg  pofon  is  iitotte,  hogy  fogai  szinte 
vaczogtak  bele.  Kśroly  sirt  es  jajgatott  ??Ugy-e,' 
mondd  az  oreg,  nemde  fój  ?  A  szegćny  allat- 
nak  is  fój,  ha  gyotrod,  kinozod."  Ez  ór&tól 
fogva  Kdroly  nem  b&ntotta  az  dllatokat. 

Meregból  ragy  trefaból  ne  kinozd  az  dllatot, 
yalamint    te  erezed,  ugy  erzi  a  kinokat. 
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28.  Ne  hazudj! 

Kozel  az  erdóhóz  juhokat  órzótt  egy  ju- 
h&sz  bojtór.  A  fału  nem  volt  messze.  Hogy 
trćf&t  uzzon  a  fału  nepevel,  elkezd  tele  torok- 
kał  kidltani:  „jaj!  jaj!  farkas  jo!" 

Az  emberek  a  faluból  tilstent  futnak  fej~ 
szekkel  es  dorongokkal,  hogy  agyon  verjek  a 
farkast.  De  farkast  nem  lattak.  Kerdezik  a 
bojtart,  hova  futott?  Ez  elnevette  magśt  ćs 
mondd,  hogy  csak  trefa  volt  az  egesz. 

Masnap  a  bojtar  hasonlókepen  cselekedett, 
A  faluból  ekkor  is  kimentek  nehanyan,  de 
farkasnak  hire  sem  volt,  es  megfeddettek  a 
bojtdrt  s  haza  tertek. 

Harmadnapra  esakugyan  megjelent  a  far- 
kas. A  bojt&r  a  mint  csak  birt,  kidltozott: 
„jójenek,  segitsenek,  itt  a  farkas!"  De  senki 
sem  ment  segitsógóre. 

A  juhok  sebesen  befutottak  a  faluba,  a 
bojtdrt  pedig,  ki  nem  tudott  oly  gyorsan  sza- 
ladni  mint  a  juhok,  a  farkas  utolórte  ós  szót- 
szaggatta. 

A  ki  egyszer  hazudni  mer, 
Hitelt  tobbe  nem  igen  nyer. 
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29.  A  derek  katona. 

Elliot  a  hires  angol  tabor  nok  egyszer 
Gibraltdr  ostromakor  szemelyesen  lovagolt 
kóriil,  s  ez  alkalommal  eg y  katondra  akadt,  ki 
sem  nem  fogta  fegyverót,  sem  nem  tisztelgett 
neki,  hanem  mozdulatlan  &\\t  helyt.  „Nem  is- 
mersz  engem,  fiam?  — kerdó  tóle  a  tabornok 

—  vagy  inert  nem  teljesited  kotelessógedet  ?a  — 
„Igen  is  —  szólt  nyugalommal  a  katona  — 
ismerem  t&bornok  urat  es  kotelessegemet ;  de 
ćpen  most  lóttók  el  jobb  kezem  kót  ujj&t,  mi 
miatt  nem  vagyok>  kćpes  fegyvert  fogni."  „Mórt 
nem  mógy  Mt  bekottetni  magad  ?"  kćrde  tovabb 
Elliot.  —  „Mert  honomban  —  felelt  a  katona 

—  nem  szabad  az  embernek  addig  elhagyni 
dll&sdt,  mig  fol  nem  vdltjak."  Ekkor  a  tóbornok 
ttistónt  leszallt  a  lovdról  s  igy  szólt:  „Addide 
fegy veredet  s  toltenyt&skadat,  felvaltalak,  hogy 
bekottethesd  magadat."  A  katona  engedehneske- 
dśk,  elóbb  azonban  elment  a  legkozelebbi  órhoz 
s  tudata  vele,  hogy  a  t&bornok  ort  dli  s  csak 
azut&n  kottetó  be  megcsonkitott  kezót.  Minthogy 
azt&n  tovdbbi  hadi  szolgalatra  tobbó  nem 
vala  alkalmas,  elbocsdtott&k  s  a  t&bornoktól 
tetemes  ajandśkot  kapott.  A  kiraly  tisztnek 
nevezte  ki  s  kirdlyilag  ajdndekozń  meg. 
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30.  A  het  napjai. 

Egy  hetben  het  nap  van.  Ezen  napokat 
igy  nevezzuk ;  Yasdrnap,  hetfo,  kedd,  szerda, 
csotoriok,  pentek,  szombat.  Istennek  legkivdlt 
vasdrnap  kell  szolgdlnunk,  A  tóbbi  napokat 
dologtevó-napoknak  hijuk% 

Aty&nk,  ki  lakik  mennyekben 
Monda :  Het  nap  van  egy  hótben ; 
Hatot  nektek  altaladok, 
Hogy  azokon  dolgozzatok; 
De  a  vasdrnap  enyóm  lesz, 
S  ekkor  ki-ki  tanitast  vesz, 
Mint  imadjon  engem,  urat 
Es  mikep  viselje  mag&t, 
Hogy  Jambor  legyen  e  foldon 
S  holta  utan  udvoziiljon. 
Gyermekem,  jol  megjegyezzed, 
Hogy  mit  kell  vasśrnap  tenned. 

31.  A  masehoz  ne  nyiilj ! 

A  kis  Vilma  szerette  a  rirdgot.  Edes 
anyja  cserepben  is  nevelt  szdmdra  az  ablak- 
ban ,  a  keriben  is  iiltetett.  Yilma  meg-megon- 
tózte  ezeket,  ha  esó  nem  volt,  es  a  gazł 
kózolók  szorgalmasan  kigyomldlta,  Ha  valaki 
a  kertbe  ment,  azonnal  utdna  futott  es  kerer 
hogy  rirdgjait  iw  bdntsa. 
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Yilma  egykor  anyjdral  elment  a  szom- 
szedba.  Itt  a  kis  Regina  a  kerłbe  vezetie 
Yilmdt,  hol  ket  ibolya  volt  kinyilra.  Ezek 
Yilmdnak  nagyon  megtetszettek.  Yilma  nekik 
ment  es  hamarjdban  leszakasztd  óket.  A  kis 
Regina,  a  mini  ezt  Idlta,  keserresen  sirt, 
mert  6  is  szerette,  óntozgette  es  dpolgatta 
a  rirdgokat 

A  sirdsra  kijóttek  anyjaik  s  kerdezek, 
miert  sir  Regina.  Ez  elmondd ,  hogy  Yilma 
leszakasztotta  az  ibolydkat,  s  igy  o  hidba 
fdradozott,  mar  most  nincs  rirdgja,  es  ujra 
kezdett  zokogni. 

Ekkor  Yilmdhoz  igy  szóla  anyja :  led- 
lyom,  nemde  te  nem  szeretned,  ha  Regina  a 
te  rirdgjaidat  leszaggatnd  ?  Tehdt  jol  jegyezd 
meg,  mit  mondok :  „A  mit  nem  kir  ans  z 
magadnak,  ne  tedd  azt  embertdr- 
sądna  ki"  A  mdsenak  „n  e  b  dnts d"  a 
neve.  A  jó  gyermekek  nem  nyulnak  a  mdse- 
hoz9  sot  intik  azokal  is,  kik  azt  tenni  akar~ 
jak.  Tegnap  beszelted ,  hogy  azon  fiut  meg- 
biintettek,  ki  az  apró  fdcskdkat  bdnlotta.  Mit 
erdemelsz  te  most?  hogyan  kirdnhatod,  hogy 
łeged  Regina  szeressen  ? 

Erre     Yilma    sirni    kezdett    es    kere    edeś 
anyjdt    engedje    meg,    hogy    otthon   a    cserep- 
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ben    levó     rirdgot    Regindnak    adja     a    helyett, 
mety  et   leszakasztott. 

„Megengedem  \  lednyom ,  felele  anyjar 
mert  ha  mdsnak  kart  teszesz,  meg 
kell  azt  teritned,  ha  mdst  megbdn- 
tasz,  meg  kell  ot  ker lelned." 

Erre  Vilma  megkerlelte  Regindt.  Ez 
sziresen  megbocsdtott.  Yilma  meg  azon  este 
elhozta  a  rirdgot  cserepestill  Regindnak ;  es 
azóta  mdsnak  sem  rirdgjdhoz ,  sem  semmi- 
jehez  nem  nyul. 

32.    Az  ex. 

Egy  hó  nap  ban  negy  het,  egy  er  ben  tizen- 
ket  hónap  tan.  Ezen  hónapoknak  nerei  ko~ 
retkezók :  januarius ,  felruarius ,  martins, 
aprilis,  majus,  junius,  jnliiis,  augustus,  sep- 
tember,  october,  norember,  december. 

Egy  e  cnegy  edben  hdrom  hónap  ran. 

Negy  erszak  ran,  s  ezeknek  nerei :  tarasz, 
nydr,  os  z,  tel.  A  tarasz  martius,  aprilis  es 
majus  hónapokra  esik;  a  nydr,  junius-,  ja- 
lias-  es  aitgustusra ;  az  ósz  september-,  october- 
es  noremberre;  a  tel  december-,  januariiis- 
es  febriiarinsra  esik.  Az  erenkint  elofor- 
dvló  szent  idók  ezek :  kardcson ,  husret  e$ 
piinkóst. 
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33.    A  (avasz. 

A  tavasz  a  legszebb  evszak.  Ekkor 
mindeniitt  uj\  fris  elet  mutatkozik ;  mig  telen 
dt  minden  ki  volt  halra.  Ekkor  a  gyep,  fu 
es  virdgok  kihajtnak.  A  fdk  kileveledznek 
es  rirdgzanak.  Ekkor  a  nap  ismet  melegebben 
siit  es  a  gyermekeket  niddm  jdtszdsra  ser- 
kenti.  Ekkor  a  fiirge  madarkdk  a  messze 
orszdgokból  ismet  nisszaternek  es  enekel- 
nek ,  es  kertekben  es  erdokben  feszkeket 
raknak.  Posrdnyokban  es  łarakban  a  bekdk 
ismet  krdkognak;  a  szorgalmas  mehek  a 
kerti  es  mezei  rirdgokból  mezet  es  riaszt 
gyujtenek;  es  az  iparkodó  fólumires  ember 
kordn   reggel   a    mezore    siet   dolgozni. 

Zóld  a  mezó  ,  foly  a  patak ,  łiiis  arnyakon 
mad&rzene;  vau-e  ki  benned  ,  oh  tavasz ,  edes 
gydcyort  oem  erzene? 

A  husreti  szent  ido  taraszra  esik. 

Nagypenłek  az  itr  Jezus  haldldnak;  hiisvel- 
iwsdmap  pedig  az  o  fóltdmaddsdnak  napja. 

Nagypintek. 

Jezus  fiigg  a  kereszffdn ,  szirre/iató  egy 
ldtvdny ,  mikep  omiik  szent  rere ,  lelkiink 
udvossegere. 
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Hogy  orókós  tdrsi  legyiink ,  eletet  dldozia 
ertiinŁ  A  biinosok  feszitik  feL  tehdt  a  bunt 
keridnunk  kelL 


Hiisvet   napja. 

Fóltdmaddsa  utdn  tanitcdnyai  kozólt  meg 
negyren  napot  tóltótt  Jezus;  azutdn  apostolainak 
szeme  Idttdra  folmene  mennybe,  hol  az  Atydnak 
jobbjdn  UL  Tiz  nap  mulva  elkulde  a  rigasztaló 
Szentlelket,  kit  nekik  o/y  sokszor  megigerl. 
Jezus  mennybemenetelet  dldozócsotórtókón  iinne- 
peljiik,  a  Szentlelek  eljóretelet  pedig  piłnkóst 
napjdn. 

Halljatok  gyermekek,  ma  piinkost  van,  mi  jut 
ez  nap  nekiink  ajandekban  ?  Isten  megald  Szentle- 
lekkel,  hogy  teljliuk  meg  bolcseseggel. 

Itt  a  piinkost  oh  Szentlelek,  szallj  en  ram  is, 
szepen  kerlek!  Mig  el  nem  fed  a  sir  eje,  legyek 
Jezus  gyermeeskeje. 

Oktass  engem  s  legy  yelem,  hogy  megnyiljek 
ertelmem ,  s  Isten  miive ,  akarata  legyen  elmem 
goudolata, 

Meg  ezen  ket  ilnnep  is  tavaszra  esik.  De 
ekkor  mar  legszebb  rirdgzdsban  ran  minden. 
A  gabona  jol  megnott  es  kaldszt  hdny.  Pun- 
kóstkor  a  hdzakat  zóld  dgakkal  ekesitik  fol. 
Ugyan  miert? 
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34.  A  nyar. 

A  łavasz  ułan  kóvetkezik  a  nyar* 
Ekkor  a  nap  forrón  sut,  es  mi  a  hu- 
vós  drnyekot  ker  es  suk.  A  gabona 
megerik  es  learałłatik.  A  fdk  szep 
gyumólcscsel  vannak  megrakva.  Min- 
den  teremłmeny  órul  az  dlddsndkj 
melylyel  a  jó  Isien  a  fóldeł  megajdn- 
dekozza.  —  De  kózben~kózben  egi- 
hdboru  is  szokotl  lenni .  dórgessel, 
villdmldssal  es  zdporesóvel.  Nemely- 
korjeg  is  esik.  nagy  gómbólyii  dara- 
bokban,  es  a  fóld  gyiimólcseł  elveri. 
Azonban  az  egihdborunak  is  megran 
a  haszna*  megtisztitja  a  leregół  es 
megtermekenyili  a  fóldet. 

Harmatot,  esót  Isten  ad,  o  adja  a  nap  rilagat, 
s  a  fóld  eltelik  aldassal  s  vigasztal  bo  aratassal. 


Isten  szeme. 

A    maddrkdk   rigan     enekelnek, 
a  virdgok  illałoł    lehelnek*   leng    a 
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lepke,   a    c  sap  od  dr ,    a  juh  s  tehen 
legehe  jar, 

Az  erdóben  zóldell  a  fa  es  bokor, 
a  suruból  ós  es  szarras  kiugor,  óket 
Isten  s%eme  latja 9  olialmazza  es 
tdpldlja. 

Az  egi  haboru. 

Surii  felhók  tomyosodnak .  a 
maddr  nem  enekel.  rad  vihar  kózótł 
a%  egen  szetterul  az  ejlepel. 

Verszinu  rilldm  czikdzik ,  font 
erósen  mennydóróg,  es  a  zapor  vól- 
gyón  erdón   dradatkent   hómpólyóg. 

Villdm  es  dórges  daczdra  ersem 
en  Isten  kezetl  O,  ki  mindezt 
rdnk  lekiilde.  el  nem  hagyja  gyer- 
mek  et. 

A  szieari-diiy. 

A  himes  szivdrvdnyi  nezd  az 
egen.  miły  dicsó  kek  es  veres  szine- 
ben.  O  U  ragyogvdn  zdlog  az  nekem, 
hogy  ózónriz  tóbbe  nem  leszen, 
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35.  Az  ósz. 
Az  atya  es  fia,  Ferencz. 

Ferencz.  Ńdes  atydm!  on  azt 
mondja ,  hogy  mar  itt  ran  az  ósz. 
De  mondja  meg3  hogyan  leheł  az? 
hiszen  meg  oly  meleg  ran,  mini 
nydron  szokott  lenni? 

A  t  yj  a,  Jól  reszed  eszre ,  edes 
fiam ,  hogy  meg  nagyon  meleg  ran. 
De  epen  ebból  lathatod ,  hogy  a  jó 
lslen  mindent  bólcsen  rendelt  ely 
minthogy  a  dolgok  eg y  mas  atdn  nem 
oly  hirtelen  rdllozndk. 

We rencz.  Atydm !  mikep  erti 
ezt  on? 

A  tyj  a.  Kepzelj  magadnak  forró 
nydri  napoU  Miły  igen  neheziinkre 
esnek.  ha  ily  forró  nydri  nap  atdn 
egyszerre  fagyos  Uli  hideg  lepne  meg 
benniinket?  Azerł  a  jó  Isten  a  nydr 
es  tel  kóze  az  ószt ,  a  tel  es  nydr 
kóze  pedig  a  taraszl  rendelle. 

ABC  es  olvasó-konyv   evangel,  0 
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Ferenc*.  Oh,  edes  a  tycim,  a  jó 
Isten  ralóban  igy  cselekssik.  En, 
ma  kis  gyermek,  ssinte  nem  lehetek 
mar  hoJnap  oly  nagy  mint  on. 

A  ty  ja.  De  łasa",  as  óssnek  me  gis 
rannak  ismertetó  jelei.  A  nappalok 
rómdebbek,  as  ejjelek  hosssabbak $ 
a  lenegó  cgyre  htivósebb  lesz;  es 
oda  kinn  miły  en  a  meso? 

Ferenc  z.  Ast  tudom,  edes  alydm. 
A  gabona  megerett.  es  csiirbe  taka- 
ritottak.  A  foldminesek  a  fóldet  ujra 
megssdntjdk  es  beretik. 

A  tyją.  Ha  a  gyumółcsót  is  lesse- 
dendik  es  megssiiretelendnek,  a  fok 
levelei  megsdrgulnak ,  elreresednek 
es  lassankent  lehullanok. 

f 

Fe  ren  es.  Edes  alydm.  nem  de  a 
pacsirtdk ,  fecskek  s  mas  kóllósó 
madarak  is  ós  skór  rdndorolnak  el, 
melyek  felól  ast  mondd  a  taniló  ur, 
hogy  taras  skór  ismet  eljónek  hos~ 
scink  es  a  meleg  idót  elhossdk? 
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A  ty  ja.  TJgy  ran  ,  edes  Feren- 
czem.  Ldtod,  a  gyermekek ,  ha  jol 
figyelmeznek,  egyetmdst  mag  ok  is  be 
birnak  latni. 

A  gólya  randorutra  kelt,  de  meg  zold  a  hegy 
es  mezó;  miły  sok  gytimoles,  miły  sok  gerezd:  de 
szep  ez  az  ószi  ido ! 

Órommel  nezi  az  Isten,  hogy  mind  ebben  ked- 
vtink  telik.  Ember,  ba  a  jót  elvetted  ,  erte  hdlat 
adnod  illik. 

36.  A  tel. 

Ah,  miły  puszta,  miły  holi  kó- 
róskóriil  minden!  A  fdk  kopaszak, 
a  szantófóldek  es  retek  iiresek,  csak 
egy  rirdg  sincs,  es  a  fu  mind  kihalt. 
A  nydri  rendegek,  melyek  a%  erdóket 
es  mezóket  megelevenitek ,  es  minkę t 
enekeikkel  gyónyórkódtelenek,  elkól- 
tóztek.  es  csak  a  haz-ai  dllatok  jeleń- 
nek  meg  sziik  eledelók  keresesere. 

Azonban ,  kedres  gyermekeim, 
alddssal  ieljes  kezeit  most  sem  ronta 
el  tólunk  mennyei  Alyank.  Teli  ele- 
deliinkról  a  nydri  es  ószi  takari- 
tdssal  gondoskodott.  A  gabona  mar 

6* 
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szepen  megnótt  es  a  me%ei  dllaiok- 
nak  elelmul ,  gazdag  iotłuk  es  ssó- 
ruk  pedig  teli  bunddul  szolgdl.  Es 
a  bóven  hulló  hó  nem  meleg  iaka- 
rója-e  a%  egess  fóldnek? 

Edes  gyermekeim!  telres%epiin~ 
nep  ts  esiky  a  gyermekeknek  legked- 
resebb  iinnepe.  a  kardcsoni  sz-enł 
unnep.  E%  a  mennyei  Aiydnak  s%e- 
retełere  emlekezteł.  Annyira  s%erette 
ó  a  rildgot,  hoyy  egyetlen  egy  fiat 
adta  erette. 

Ekkor  a  jó  emberek  hatdrialan 
órómiikben  ajdndekot  adnak  egy- 
mdsnak ,  es  a  jó  gyermekek  is  a 
kisded  Jesus  nereben  sz-ep  ajdn- 
dekokat  kapnak. 

kar  jusom. 

Im,  a  kis  angyalkak  enekelnek :  „Dicsóseg 
mennyekben  az  Istennek!"  Hozzanak  ok  bekśt  ne- 
klink,  ha  a  jaszol  kortil  le3ziink. 

Oh  Jezusom  iidvozlegy,  ki  kesryesen  szólasz 
igy  :   „Jertek  hozzam  kisdedek,  ti  kiket  ćn  szeretek." 

Fogadj  engem  gyermekednek,  tartsd  meg  tisz- 
tan  sziremet,  hogy  a  buntól  órizkedjem,  aldj  meg 
engem  kisdedet. 
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Intelmek  s  Enekek, 


Isten  neveben. 


Isten  neveben  kezdem  el;  6  segeljen  ke- 
gyelmćvel.  Ha  6  segit.  mi  sem  nehez :  ha  o 
elhagy,  eronk  elvesz.  Azert  legjobb  e  foltótel : 
Isten  neveben  kezdem  el ! 


Reggel. 

Istenem ,  az  ej  elrepult ,  testem  lelkem 
ćp  es  deriilt;  orizz  meg  engem  ez  napon- 
hogy  ne  legyen  semmi  bajom. 


Mennynek  Ura7  ismet  egy  iij  nap  vir- 
rada;  segits,  kerlek,  hogy  jó  gyermeked 
legyek  ma ;  hogy  mindenkit  bćken  hagyjak, 
j&mbor  legyek^  szot  fogadjak,  hogy  sztilóim 
ftrornere  y&lhassam  most  es  jovore. 
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Az  ej  sotetsege  elmult,  lelkem  viddm 
Oronire  gyńlt.  Fenyessćg  Istene,  neked 
mit  adjon  szegśny  gyerineked,  mint  szivbeli 
koszónetet,  meghałdlni  jótetedet  ?  Jśmbor  lenni 
v&gyok,  hogy  karod  megótalmazzon,  s  min- 
dig  oromre  viraszszon. 


Almomból  nyugton  ebredek  s  hozzad, 
Isten,  foltekintek.  Jósdgod  almaim  folott  atyai 
gonddal  orkodfttt.  Orizz  nappal  is  engemet, 
hogy  baj  ne  órje  eltemet.  E  vildgon  a  mig 
leszek,  mindent  tetszćsedre  teszek. 


Estvel. 


Isten,  ki  megoriztćl  ma,  vigyazz  redm  ez 
&jszaka.  Kicsit,  nagyot  z&rsz  gondodba,  bdtran 
fekszem  h&t  agyamba. 


Jezus,    tied  vagyók    en,    te    pediglen    az 
enyćm,  nevedben  elalszom  en. 


Ur  Jezus,  magamat  neked  ajanlom,  biztos 
oltalmamat  benned  talalom.  Mig  alszom,  hiv 
angyalidat,  kerlek,  órizetemre  add. 
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En  Istenem,  te  oly  jó  vagy,  mindnyd- 
junkra  gondod  oly  nagy,  mindent  meglótsz 
orszemeddel,  el  ne  hagyj  engem  ez  ejjel. 
Mindenlató  szemed  elott  r&jtam  gonosz  nem 
vesz  eroi 


Kicsi  vagyok  s  erotelen,  jó  Istenem,  te 
lćgy  velem.  Ugy  nem  felek,  ha  sotet  van, 
hogy  valami  esik  rajtam.  Jol  aluszom,  miglen 
holnap  paranesodra  fólkel  a  nap. 


Tanulas  elott 

Lsten,  bolcsesćged  min  ket  itt  e  fóldón 
munk&ra  sz&nt;  azt  akarod,  hogy  mindnyajan 
viszontag  segitsuk  egymast.  Adj  nektink  ta- 
nulni  való  erot,  s  hogy  parancsod  szerint 
tegytink,  adj  kegyelmet 


Ki  ifjanta  rest  nem  maradt,  ven  kor&ban 
hasznot  arat.  Ha  a  fiatal  ugy  nem  tesz  mint 
kellene,  remenye  vesz.  Szorgalomert  ćgi  boi- 
dogsag  a  bór.  A  mely  ido  elmult,  az  vissza 
nem  tśr. 
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lskola  utan. 

Jo  Isten,  a  bolcs  oktatós  idejenek  vóge 
łett ;  valjek  hasznunkra,  s  tegedet  erjen  erte 
tisztelet. 

Ki  napkózben  nem  kenyele,  sot  a  mun- 
kat  kereste,  annak  miły  nyugodt  a  szive,  s 
miły  gyónyorti  az  este ! 

Az  koso  ven  kordban  is  óriil  ifjusag&nak, 
s  az  ltdvosseg  remenyevel  nez  feleje  sirjanak. 


Aszfal  elott. 

i.  M  e  n  n  y  n  e  k  U  r  a !  adakozó  kezedbol 
&l  itt  mindeii:  ma  is  etelt,  italt  nektink  te 
jósagod  ad  ingyen. 

Aldj  meg  min  ket  s  ez  eledelt!  adj  oly 
elegedo  szivet,   mely  szeg&nynek    adni  szeret. 

2.  Van  itt  kenyćr,  van  itt  leves,  es  sok 
szegeny  milyen  ehes.  En  elegtilt  es  ep  va- 
gyok,  s  bajban,  sebben  hany  nyavalyog !  Oh 
jo  Isten,  hala  neked,  hogy  kozotttink  nincsen 
beteg,  Oh  jó  Isten  meg&ldass&l,  hogy  kenyeret 
s  levest  adal. 

Mi  neked  nem  adhatunk  mast,  mint  di- 
cserest,  magasztalast,  mi  csak  egyet  aldoz- 
hatunk,  szivtlnk  ez  egy  aldozatunk. 
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Asztal  utan, 

1.  Mennynek  Atyja,  elegsegig  hasz- 
n&ltuk  jótetedet.  Hśla  neked  jós&godert,  mely 
mindennap  er  minket. 

Benned  bizva  megigerjiik,  hogy  hiv  szol- 
gaid  lesztink,  hogy  majd  a  szent  vaesoran  is 
vendógeid  lehessiink. 

2.  Mindnyajan  jol  vagyunk  lakva,  inert 
Isten  minket  jol  tarta.  Maradt  itt  meg  kenyerr 
leves,  jojon  hat  ide,  ki  ehes. 

Te  beteg  no,  te  szegeny  vak,  s  mind 
kik  nem  dolgozhatnak,  utas  a  ki  ktizd  ehseg- 
gel,  jojon,  van  itt  ital,   etel, 

Oh  Isten,  te  dldó  kezed  szegenyekre  is 
folteszed,  hogy  nevedre  mindenki  halat  mond- 
jon  orokke. 


Egesz  naprą  való  mondat. 

Regvel,  midon  koran  kelek,  s  este,  ha 
aludni  menek,  felód  nezve  Ur  Jezusom,  ma- 
gamat  neked  aj  aniom. 

Viselj  gondot  gyermekedre,  vezess  igaz 
osv4nyeclre,  hogy  e  napnak  szerencsesen  vćget 
oromhdla  vessen. 
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Jezus. 


Oly  sok  jó  adonidiiy,  ereny  es  órtelem 
boveben,  Józus,  te  miły  jśmbor  fiu  valól 
anyad  olóben,  az  atyad  hajlekóban,  soktatóid 
kOreben  !  Jezus,  te  Isten  es  Ember! 
fogadj  engeni  kegyedbe,  es  az  erenynek 
3svenyón  vezess  hozz&d  a  mennybe. 
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Gyermek,  jegyezd  meg   ezeket! 


Ha  iskolaba  erkezel,  az  ajtót  csendesen  nyisd 
fol,  es  illendókepen  menj  be  tanitódnak  oromere* 
Szdjad  nyilvan  koszontesre,  add  mdsoknak  ertesere, 
hogy  most  be  oly  gyermek  lćpett,  a  ki  mar  tud 
becstiletet. 


Kezed  legyen  osszeteye ,  szemed  Istenhez 
emelve,  s  szivból  jójón  imadsagod ;  foganatjdt 
csak  igy  ldtod. 


Tanulni  jósz  iskoldba,  ne  toltsd  az  idót  hidba; 
ne  csacsogj,  se  ne  tekintgess,  csendesen  iilj  s  legy 
figyelmes;  miket  tanitód  mond  s  mutat,  jol  megje- 
gyezd  mindazokat ;  s  ha  kórdez,  felelj  okosan,  bdt- 
ran  de  alazatosan. 


n 

Tćgy  mindent  sajat  helyere,  hogy  ha  kell,  ott 
legyen  kezre.  Igy  nem  romlik  s  tisztan  marad.  A 
jó  rendból  sok  jo  fakad. 


Ha  sztikseges  lesz  kimenned,  kerned  illik  enge- 
•delmet.  A  sztikseg  nelkiil  kijaró  mutatja,  hogy  rest 
tanuló 


A  mit  tanitód  mond,  azt  tedd  ;  a  mit  megtilt, 
azt  kertiljed.  Neki  engedelmeskedned  legelsó  kote- 
lessóged.  A  ki  rosz  es  engedetlen,  jó  szóra  is 
£rdemetlen . 


Mindenkor  igazat  beszelj ,  s  ha  b&ntanak  is 
^rte,  ne  felj.  Ha  igazat  szólsz,  az  Isten  megsegit 
bajos  ugyedben.  A  hazuds&g  olcsó  kenyór,  vele 
Teszt  az  is,  a  ki  nyer. 


A  mi  cziyódasra  vezet,  tdvol  legyen  mindig 
tóled ;  es  ha  m&sok  osszevesznek,  tedd  meg,  hogy 
kibekuljenek. 


Ha  masokkal  sziyesseget  tehetsz,  nyomban  s 
orómest  tedd,  majd  azt  mondjak:  „ez  jó  gyereka 
s  rajtad  ok  is  segitenek. 


r 
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Iskoldból  hazajóvet  koszontsd  szepen  sziileidet; 
nyajas  legy  testvereiddel,  ugy  szeretnek  teged, 
łiidd  el. 


Otthon  jol  viseld  magadat.  Kiki  a  mint  vet 
ugy  arat.  A  mit  atyad  anyad  akar,  azt  siess  meg- 
tenni  hamar;  ne  kerdezd,  hogy  ,.miert  s  minek?" 
Ok  jayadra  torekszenek  ! 
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Az  imadsagról. 


Mikepen  szól  a  z  Ur  imadsaga? 

Az  Ur  irnddsaga  ekkepen  szól : 

Mi  Atyank  !  ki  a  mennyekben  vagy,  szentel- 
tessek  meg  a  te  neved,  jojon  el  a  te  orszagod. 
Legyen  meg  a  te  akaratod,  mikepen  mennyben  azon- 
kepen  itt  a  fóldon  is.  A  mi  mindennapi  kenyertinket 
add  meg  mineklink  ma,  Es  boc3asd  meg  nekiink  a 
mi  yetkeinket,  mikópen  mi  is  megbocsatunk  elle- 
niink  yetetteknek.  Es  nę  vigy  minket  a  kisertetbe, 
de  szabadits  meg  a  gonosztól.  Mert  tied  az  orszdg, 
a  hatalom  es  a  dicsóseg  most  es  mind  órókke.  Amen. 

Mikepen  szól  a  toryeny  s  o  mm  aj  a? 

Az  Ur  Jezus  igy  adta  roriden  eló  az  Isten 
tórvenyet :  Szeressed  es  tiszteljed  az  Istent  teljes 
szivedból,  teljes  lelkedból  es  minden  eródból,  mivel 
ó  a  te  teremtód,  gondyiselód,  atyad,  jólteyód,  tóryeny- 
adód  es  megiteló  birad,  a  ki  latja  minden  cseleke- 
detedet,  sót  meg  gondolatodat  is  jol  tudja,  es  neked 
órok  eletet  ad,  ha  igyekszel  jo  lenni.  Szeressed 
felebaratodat    mint  tenmagadat,   az  az,  a  mitlatsz, 
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Łogy  nem  igazsag  volna,  ha  mas  teveled  csele- 
kedne,  te  se  cselekedd  azt  massal;  es  a  mitl&tsz, 
hogy  Dem  emberseg  volna,  ha  mds  tereled  nem 
cselekedne,  te  azt  massal  cselekedd. 

Mikepen    szól  az  apostoli  hitrallds? 
Az  apostoli  hitrallas  ekkepen  szól : 

1)  Hiszek  egy  Istenben,  mindenható  Atyaban, 
mennynek  es  fóldoek  teremtójóben. 

2)  Es    a  Jezus  Kristusban,    0  egy  Fiaban,  mi 
Urunkban. 

3)  Ki  fogantatott  Szentlelektól,    sztiletek    szuz 
Mariatól. 

4)  Kinzatek  Pontzius  Pilatus   alatt,  megfeszit- 
tetek,   meghala  es  eltemettetek. 

5)  Szalla  ala  poklokra,  harmadnapon  halottai- 
ból  fóltamada. 

6)  Folmene  mecnyekbe,  iii  a  mindenható  Atya 
Lstennek  jobbja  feluL 

7)  Onnan    leszen    eljóyendó    itelni    eleveneket 
es  holtakat. 

8)  Hiszek  Szentlelekben. 

9)  Egy    kózónseges    kereszteny  anyaszentegy- 
hazat;  Szenteknek  egyesseget, 

10)  Biinoknek  bocs&natjat. 

11)  TestDek  fóltdmadasat. 

12)  Es  az  órók  eletet.  Amen. 

Melyek     az    lstennek    tiz     parancso- 
latai  ? 

lstennek  tiz  parancsolatai  koyetkezók  : 

1)  En  vagyok  a  te  Urad,  Istened ;   idegen   iste- 
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nid  ne  legyenek  en  elóttem,  faragott  kepet  ne  csi- 
nalj    magadnak,  hogy  azt  imadjad. 

2)  Istennek  nevet  hiaba  ne  vedd. 

3)  Megemlekezzel  rola,  hogy  tinnepeket  szentelj. 

4)  Atyadat  es  any&dat  tiszteljed,  hogy  hosszii 
óletti  lehess  e  fóldón  y  melyet  a  te  Urad  ,  Istened, 
ad  teneked. 

5)  Ne  ólj. 

6)  Ne  paraznalkodjal. 

7)  Ne  orozz.  (Ne  lopj.) 

8)  Hamis  tanusagot  ne  szólj  felebaratod  ellen. 

9)  Felebaratodnak  feleseget  bunre  ne  kivanjad, 
10.  Se    hazat ,    se    mezejet ,    se    szolgajat ,    se 

szolgalóleanyat,    se  ókret,    se  szamardt,    se  egyeb- 
nemii  jószagat. 
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(A  tanitó  szamara.) 


I.  Rćsz.  Vezerfonal  a  szemlćlteto  oktat&sra, 

Lap. 
Szemlćleti  targyak.  44 

A  tanitó  elobb  hogysem  az  olvasni  tanitashoz  fogjón, 
azitt  folhozott  es  mas  hasonló  szemlćleti  targyakkal 
foglalkodtassa  tanitvanyait.  A  gyermekek  korebe 
esok  itt  elso  helyen  yannak  megnevezve.  Szemlćl- 
tesse  es  neveztesse  meg  oket  altalok,  ós  beszól- 
gessen  velok  felólok  egyszerii  szemlćlteto*  modor- 
ban.  Mi  a  targy  neve?  Milyen  a  lak  ja  (formaja), 
s  z  i  n  e  van?  mibol  van  ?  melyek  a  rószei? 
hany  resze  van,  m  i  r  e  -  v  a  1  ó  ?  vagy  m  i  t 
cselekszik?  hany  ilyen  targy  van  ? 
hasznos-e?  sziikseges-e?  hasznosabb, 
szuksegesebb-e  amannal?  Ezen  es  hasonló 
kórdesek  fonalul  szolgalnak  a  beszćlgetćsre. 

Ezen  eljarasra  vezerul  vehetok  a  38—46  szamok 
alatti  olyasasi  gyakorlatok. 

Ezen  eljarasnak  (tanftasi  kezdetnek)  czólja  a 
gyermekben  figyelmet ,  bizalmat  ós  batorsagot 
ebreszteni.  Legyen  alkalma  a  szóban  levo  targyak  - 
ról  gondolkoznia  es  gondolkozó  tehetsógen  órven- 
deznie.  A  gyermek  hangosan  es  ćrthetoen  be- 
szeljen,  es  ismeteljen  minden  kćrdćst  valamint 
minden  feleletet  is,  miutan  azt  a  tanitó  kijavitotta 
ós  erthetoen  (tiszta  kiejtóssel  !)  elomondotta. 

ABC  es  olvasó-kónyv  evangel.  7 
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Lap. 
Az  elso  10-  szam  alatti  szemleleti  targyakon  igy 

atesven,  a  z  olvasni  tanftashoz  foghatni  az  1.  lapon, 
mely-kozben  a  szemlelesi  es  beszelesi  gyakorla- 
tokat  szakadatlanul  kell  folyfcatni.  Ha  a  gyermek 
az  olvasasban  (46—49)  lapig  jutott,  neveifc  azon 
targyaknak,  melyekrol  mar  egyetmast  mondani  tud, 
ujra  fol  lehet  venni,  ós  az  oktatast  szellemkep- 
zoleg  ismetelni. 

II.  Reszf  01vasni-tanitas. 

(A  betiik  oly  rendben  kovetkeznek  egymas  utan,  a 
mint  azokat  az  egyszerii  yonalok  megismertetese 
utan  legkonnyebb  utankepezni,  rajzolni ;  es  ez 
azćrt  van,  hogy  a  tanitó  a  z  irni-tauitast  az  olvasni- 
tanitassal  ósszekothesse.  Kiilonben  pedig  e  konyvet 
mind  a  hangoztatasi,  mind  a  betiifoglalasi  (sylla- 
bisatiói)  módszerben  egyarant  basznalhatni ,  mirę 
az  ertelmes  tanftót  figyelmeztetni  sem  sziikseges.) 

A  maganhangzók  es  betiiik  begya  kor  łasa. 
i  I  ii  ii  ii  ii .••.....       1 

0  ó  o  o  *    ...♦..••    .       ♦       ..♦.....     — . 

e  e     ♦  ..♦♦..... — 

aa .••.... — 

A  ma  ssalhangzók  es  betiiik  begyakor  łasa. 

r     .    •   •  •   .   • ...........  2 

ii — 

m    .....................   •  3 

*..,.•.....'-••■.".....■.......  5 

z      .   •  •   .   • • ...  6 

1  •    •  .   .   ♦ • .  8 

li 9 

lŁ      ................. 10 

* 11 

d ..  12 

f  ........    •  ...........  13 

j ...............  14 

P  .   . ; .........  15 
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Lap. 

»•••.. •   • 15 

v      .    .  .    .   . .    ♦   - .  17 

*•.•.•••   .......  48 

cz •   •    •   ♦  19 

es 20 

sz ..............  21 

sr  •  •  •  •      •  .  •  •  • 23 

ty , 24 

lj •  • 25 

ny     . — 

*».-...    ........  26 

Nagy  kezdobetiik     ••.-.• 28 

Nyomtatasi  es  frasi  betiik  abc-rendben    .......  30 

01vasasi  gyakorlatok  (anyagul  a  gondolkozó   ćs  besze- 

15  tehefseg  fejlesztesere)    ............  35 

a)  a  targyak  szamaról  (hany?  mennyi?)           .  — 

b)  a  targyak   tulajdonsagairól    (milyen?  mino?)  37 

es)  a  cselekvesrol  (mi  tórtenik  ?) .  39 

cz)  a  cselekves  minosegerol    (hogyan    tórtenik  ?)  41 

d)  a  cselekves  okaról  (mićrt  tórtenik  ?)      .    «   •  42 

e)  a  cselekves  ozeljaról  (mire-való  ?  mi  vćgre  ?)  — 
Szemleleti  targyak •    •  • 44 

III.  Rćsz.  01vasmanyok. 

1.  En  latok  ..••... 48 

2.  En  hallok ♦ — . 

3.  En  beszelek    •  .•••...•♦•...♦.••  — 

4.  En  jatszom     ...... ,  — 

5.  Ćn  jarok 49 

6.  Ćn  erzek     .    • .-••.....  — 

7.  Gyermek,  szeresd  szuleidet! — 

8.  A  gyermek  otthon 50 

9.  A  gyermek  az  iskohiban 51 

10.  A  gyermek  az  utczan . 53 

11.  A  gyermek  a  templomban     •    •   • — 

12.  A  gyermek  a  mezon    •••..•.••••.•.  54 

13.  Szot  fogadj ! 55 

14.  Az  ćg  boltozatja 56 
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15.  Becsiilj  meg  masokat!     • •..••..  57 

16.  A  madar  az  ablakon     .............  58 

17.  Felebaratoddal  jót  tegy! — 

18.  Haladatos  legy  !  .   ♦  ♦ . 59 

19.  A  haladatos  fiu  ................  60 

20.  A  medve  es  a  mehek    .............  61 

2i.  Becsiiletes  legy  ♦   .       ......       62 

22.  A  róka  es  rćcze _ 

23.  Masokkal  szivesseget  tenni  mindenkor  kesz  legy  !  63 

24.  A  kis  madarasz     ..............  65 

25.  Nem  jó  halogatni 67 

26.  Ne  legy  merges  !   .    .   •   .       .........  68 

27.  Ne  kinozd  az  allatot  !......       .....  69 

28.  Ne  hazudj  ! .  70 

29.  A  derek  katona 71 

30.  A  het  napjai    ..•••. 72 

31.  A  masehoz  ne  nyulj  !•••.••••.....  — 

32.  Az  ev 74 

33.  A  tavasz 75 

34.  A  nyar  *    •    •   . 77 

35.  Az  osz  •   ♦   - .  79 

36.  A  tel  •   •  r 81 

Intelmek  es  Enekek  .•..•♦.. '•  83 

Isten   neveben  ..•....••..-••-•  — 
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